


WELCOME TO 
   STEEL IN STYLE 
THAILAND 
Architectural Steel Innovations with BlueScope

ยิินดีีต้้อนรัับสู่่� Steel in Style Thailand ซึ่่�งนับเป็็นเล่�มแรัก
ของบริัษัทั เอ็นเอสู่ บล่่สู่โคป็ (ป็รัะเทศไทยิ) จำำ�กดัี ในก�รัจำดัีทำ�
นิต้ยิสู่�รัที�จำะนำ�เสู่นอง�นสู่ถ�ป็ัต้ยิกรัรัมที�น��สู่นใจำแล่ะ
เป็็นต้ัวอยิ��งของก�รัใช้้เมทัล่ช้ีทในก�รัเพิ่่�มคุณค��ให้้กับง�น
สู่ถ�ปั็ต้ยิกรัรัมได้ีอยิ��งดีี

ผล่ิต้ภััณฑ์์จำ�กเห้ล่็ก เช้�น เมทัล่ช้ีท อ�จำเคยิถ่กมองว��เป็็น
วัสู่ดุีอุต้สู่�ห้กรัรัมที�ต้รังไป็ต้รังม� แต้�ป็ัจำจำุบันเรั�ไดี้เห้็น
สู่ถ�ปั็ต้ยิกรัรัมที�ได้ีรัับก�รัออกแบบโดียินำ�ผล่ติ้ภััณฑ์์เห้ล่��นี�
ม�ใช้้ในร่ัป็แบบที�ห้ล่�กห้ล่�ยิ มีคว�มล่ะเอียิดีอ�อน แล่ะมี
คว�มสู่วยิง�มน��สู่นใจำม�กข้�น ซึ่่�งเป็็นเห้ตุ้ผล่ที� เอ็นเอสู่ 
บล่่สู่โคป็  ไดี้จำัดี BlueScope Design Award ข้�น โดียิคว�ม
รั�วมมือกับสู่ม�คมสู่ถ�ป็นิกสู่ยิ�ม ในพิ่รัะบรัมรั�ช้่ป็ถัมภั์ 
ม�ต้ั�งแต้�ป็ี 2564 ซึ่่�งไดี้รัับคว�มสู่นใจำแล่ะต้อบรัับเป็็นอยิ��งดีี

ขอแสู่ดีงคว�มยิินดีีกับผ่้ช้นะรั�งวัล่สู่ถ�ป็ัต้ยิกรัรัมจำ�ก
โครังก�รั BlueScope Design Award ทุกท��น แล่ะเรั�
ขอถือโอก�สู่นี�นำ�เสู่นอโครังก�รัที�ไดี้รัับรั�งวัล่ BlueScope 
Design Award ในป็ี 2565 แล่ะ 2566 ที�ผ��นม�รัวม 8 
โครังก�รั ซึ่่�งห้วังเป็็นอยิ��งยิิ�งว��จำะเป็็นต้ัวอยิ��งแล่ะเป็็น
แรังบันดี�ล่ใจำให้้กับสู่ถ�ป็นิก นักออกแบบ เจำ้�ของอ�ค�รั 
แล่ะผ่้ที�อย่ิ�ในวงก�รัก�อสู่รั้�งทุกท��น ในก�รัสู่รั้�งสู่รัรัค์
ง�นดี้วยิผล่ิต้ภััณฑ์์จำ�กเห้ล่็ก ให้้มีคุณภั�พิ่ดีียิิ�งๆ ข้�นต้�อไป็

Welcome to Steel in Style Thailand, the first 
publication by NS BlueScope (Thailand) Limited, 
showcasing creative architectural work and 
demonstrating the exceptional applications of 
metal sheet in several types of architecture. 

Steel products, such as metal sheets, may have 
once been regarded as straightforward industrial 
materials. However, we are now seeing archi-
tecture designed with these products in more 
diverse, sophisticated, beautiful, and interesting 
ways, which is why, since 2021, NS BlueScope 
has organized BlueScope Design Award in 
collaboration with the Association of Siamese 
Architects under Royal Patronage, which has 
received a great deal of attention and responses. 

Congratulations to all BlueScope Design Award 
winners and finalists. We would like to take this 
opportunity to showcase the eight projects that 
won BlueScope Design Awards in 2022 and 2023 
in this issue. We hope it will serve as an example
and motivation for architects, designers, project 
owners, and all those involved in the construction 
industry to continue bringing steel solutions in 
architectural design to another level. 



MESSAGE FROM 
THE ASA 
        PRESIDENT

ในน�มของสู่ม�คมสู่ถ�ป็นิกสู่ยิ�ม ในพิ่รัะบรัมรั�ช้่ป็ถัมภั์ 
ผมมีคว�มยิินดีีที�จำะนำ�เสู่นอรั�งวัล่ BlueScope Design 
Award ในห้นงัสู่อื Steel in Style ฉบับเปิ็ดีต้วัครัั�งแรักนี� ก�รั
ป็รัะกวดีง�นออกแบบนี� จำดัีข้�นรั�วมกบับริัษัทั เอน็เอสู่ บล่่สู่โคป็ 
(ป็รัะเทศไทยิ) จำำ�กดัี เป็็นวิสู่ัยิทัศน์ที�มีรั�วมกันของเรั�ในก�รั
ก้�วไป็สู่่�คว�มเป็็นเล่ิศท�งสู่ถ�ป็ัต้ยิกรัรัมที�ก้�วห้น้�ไป็
พิ่รั้อมๆ กับสู่นับสู่นุนแนวท�งป็ฏิิบัต้ิที�ยิั�งยิืน

แนวคดิีของรั�งวลั่ทั�งสู่องในปี็ 2022 แล่ะ 2023 สู่ะท้อนให้้เห็้น
ถ่งบทบ�ทก�รัเป็ล่ี�ยินแป็ล่งของสู่ถ�ปั็ต้ยิกรัรัมในก�รักำ�ห้นดี
อน�คต้ที�ยัิ�งยินื ในฐ�นะสู่ถ�ป็นกิ เรั�ถ่กท้�ท�ยิอยิ��งต้�อเนื�อง
ในก�รัสู่ร้ั�งสู่รัรัค์สู่ิ�งให้ม�ๆ  โดียิผลั่กดีนัขอบเขต้ก�รัออกแบบ 
ดี้วยิวัสู่ดีุแล่ะเทคนิคให้ม�ๆ รั�งวัล่ BlueScope Design 
Award จำ้งเป็็นเวทีพิ่่เศษัในก�รันำ�เสู่นอคว�มสู่�ม�รัถแล่ะ
คว�มคดิีสู่ร้ั�งสู่รัรัค์อันโดีดีเดี�นของสู่ถ�ป็นกิแล่ะนกัออกแบบ
ช้�วไทยิ ดี้วยิก�รัใช้้ผล่ิต้ภััณฑ์์เห้ล่็กเคล่ือบโล่ห้ะ แล่ะเห้ล็่ก
เคล่อืบสู่ ีห้รืัอเมทลั่ช้ที รั�วมกนัสู่ำ�รัวจำศกัยิภั�พิ่อนักว้�งให้ญ่�
ของวัสู่ดีุอเนกป็รัะสู่งค์นี� แสู่ดีงให้้เห้็นถ่งคว�มสู่�ม�รัถใน
ก�รัแป็ล่วิสู่ัยิทัศน์ก�รัออกแบบให้้กล่�ยิเป็็นคว�มเป็็นจำริังที�
ยัิ�งยินื คว�มห้ล่�กห้ล่�ยิของผล่ง�นที�สู่�งเข้�ป็รัะกวดีทั�งป็รัะเภัท
ที�พิ่ักอ�ศัยิ อ�ค�รัพิ่�ณิช้ยิ์ แล่ะป็รัะเภัทอื�นๆ เป็็นต้ัวอยิ��ง
ให้้เห้็นถ่งพิ่ล่ังของนวัต้กรัรัมที�ผสู่มผสู่�นกับคว�มยิั�งยิืน

ผมขอแสู่ดีงคว�มยิินดีีต้�อผ่้ช้นะรั�งวัล่ทุกท��น สู่ำ�ห้รัับ
ผล่ง�นที�โดีดีเดี�น ขอให้้รั�งวลั่นี�ยิงัคงเป็็นแรังบนัดี�ล่ใจำในก�รั
ขบัเคล่ื�อนภัม่ทิศัน์สู่ถ�ปั็ต้ยิกรัรัมของป็รัะเทศไทยิไป็สู่่�อน�คต้
ที�โดีดีเดี�นดี้วยินวัต้กรัรัม คว�มยิั�งยิืน แล่ะคว�มรัับผิดีช้อบ
ต้�อสู่ังคมต้�อไป็

Chana Sumpalung
President, Association of Siamese 
Architects under Royal Patronage
Year 2022-2024

ชนะ สัมพลัง
นายกสมาคมสถาปนิกสยาม ในพระบรมราชูปถัมภ์
ประจำาปี 2565-2567

On behalf of the Association of Siamese Architects 
under Royal Patronage (ASA), I am delighted to 
present the BlueScope Design Award in this debut 
issue of Steel in Style. This esteemed competition, 
co-organized with NS BlueScope (Thailand) 
Limited embodies our shared vision for advancing
architectural excellence while championing 
sustainable practices.

The themes for both Awards in 2022 and 2023 
reflect the transformative role of architecture in 
shaping a sustainable future. As architects, we 
are continually challenged to innovate, pushing
design boundaries with new materials and tech-
niques. The BlueScope Design Award thus pro- 
vides  a unique platform for showcasing the excep-
tional talent and creativity of Thai architects and 
designers. Through the use of coated steel sheet 
and pre-painted steel sheet, participants explore 
the vast potential of this versatile material, demon-
strating its ability to translate design vision into 
sustainable reality. The variety of submissions 
across residential, commercial, non-commercial, 
and other categories exemplifies the power of 
innovation intersecting with sustainability.

I extend my heartfelt congratulations to all winners 
and finalists for their outstanding contributions. 
May this award continue to serve as a beacon 
of inspiration, propelling Thailand’s architec-
tural landscape towards a future characterized 
by innovation, sustainability, and social respon-
sibility.



WHAT’S INSIDE

From Darkness 
to Light
Sohelou St.Marc Catholic 
Chapel in Maesot was designed
to reflect the villagers’ lifestyle 
and houses. The chapel follows 
the design of timber houses 
with long ventilation and light 
diffusion openings. The 14 
Stations of the Cross depict 
Jesus’s crucifixion, highlighting 
Jesus’s sacrifice. The exterior 
material reflects the harshness 
of the village, while the interior 
is welcoming with reclaimed 
wooden floors and plywood 
walls.

Where Speed and 
Style Meet
In response to the brief, A49 
(Phuket) created a new design 
for the B-Quik branch on 
Ratchadaphisek Road that 
drew inspiration from the 
brand’s identity while adding 
modern elements and more 
visually appealing features. 
Featuring vertical sunshade 
panels in the waiting area and 
office, the building’s construc- 
tion is crafted from metal
sheet materials for lightness 
and durability.

Ordinary yet 
Extraordinary
Laab Is More is a captivating 
residential project in Chiang-
Mai, Thailand, designed by 
Studio Sifah. This contem-
porary dwelling, owned by a 
photographer with a passion 
for laab, a Northern Thai dish, 
seamlessly blends modern 
living with the charm of rural 
life. The resulting architecture 
embodies an “ordinary yet 
extraordinarily cool” aesthetic.

Navigating 
Change
The Royal Thai Naval Dock-
yard Foundry was relocated 
to Phra Chulachomklao Naval 
Dockyard in Samut Prakan 
province. The new 2,300 
square meter facility was 
designed to minimize impact 
on local communities, the 
environment, and neighboring 
structures, with efficient space 
management and enhanced 
natural lighting.
 

Tradition Meets 
Innovation
OFFICE AT aims to integrate 
the charm of traditional Thai 
houses with modern office 
buildings when designing the 
new premises for Boonsong 
Osot in Nonthaburi. This 
approach is analogous to 
how the project owner brand 
incorporates traditional Thai 
medications into modern 
medicine.

Old House, 
New Home
Designed by Housescape 
Design Lab, Baan Jihang Saen 
is a residential design project 
in Chiang Mai province, aiming 
to demolish a 60-year-old 
wooden house, reuse its 
original wood, and create a 
modern single-story house.

Engineering for 
the Future
Designed by the team led 
by Ativich Studio, the new 
headquarters building of the 
Council of Engineers Thailand 
embodies sustainable design 
principles that extend beyond 
architecture and engineering.  
It is an example of how sustain-
able design needs to be open 
to new possibilities through 
diversity and adapt to the 
constantly evolving world.

Building for 
People and Trees
While designing Pu-Hai Pro- 
perties, architect AOMO used 
a lightweight construction 
method to create a pleasant 
internal environment and 
stimulate interaction between 
the users and the existing 
trees, emphasizing a design 
concept that allows the building 
and its surroundings to coexist 
harmoniously.
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STUDIO SIFAH LAAB IS MORE HOUSE

Laab Is More is a captivating residential project in Chiang- 
Mai, Thailand, designed by Studio Sifah. This contemporary 
dwelling, owned by a photographer with a passion for laab, 
a Northern Thai dish, seamlessly blends modern living with 
the charm of rural life. The resulting architecture embodies 
an “ordinary yet extraordinarily cool” aesthetic.

ORDINARY 
    YET EXTRA-
  ORDINARY
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วััสดุุทัั่�วัๆ ไปท่ั่�พบเห็็นตามบ้านในสภาพแวัดุล้้อมท่ั่�คุุ้้นชิิน
เห็ล้่าน่� แล้ะประสงคุ้์ให็้ใชิ้งานไม้น้อยท่ั่�สุดุในการออกแบบ
เน่�องดุ้วัยการเข้้าใจถึึงปัญห็าทั่่�จะตามมา จึงเป็นสองโจทั่ย์
ห็ลั้กท่ั่�สถึาปนิกจะต้องตอบรับในการออกแบบ

ในกระบวันการออกแบบ สถึาปนิกจึงพยายามออกแบบ
ให็้สอดุคุ้ล้้องกับวัิถึ่ชิ่วัิตข้องผู้้้อย้่อาศััยท่ั่�ดุ้านห็นึ�งเป็น
นักถึ่ายภาพ ซึึ่�งต้องการพ้�นท่ั่�ส่วันตัวัแล้ะคุ้วัามสงบใน
การทั่ำางาน ชิอบเล้่นสเก็ตบอร์ดุ ม่วัิถึ่แบบร่วัมสมัย ส่วัน
ชิ่วัิตอ่กดุ้านห็นึ�ง ก็เป็นคุ้นชิอบกินล้าบ ม่คุ้วัามสุข้กับการ
ทั่ำาล้าบกินกันเองในห็ม้่เพ้�อนฝู้งแล้ะพ่�น้อง ซึ่ึ�งเติบโตมา
กับทัุ่่งนา จึงม่ตัวัตนข้องวัิถึ่ชินบทั่อย้่ภายใน ร่วัมไปกับ
คุ้วัามพยายามท่ั่�จะไม่สร้างคุ้วัามแปล้กแยกจากภ้มิทั่ัศัน์
โดุยรอบ ดัุงนั�นอ่กห็นึ�งแก่นห็ลั้กสำาคุ้ัญทั่่�เข้้ามาม่ส่วัน

The architects faced the task of crafting a 
space that catered to the owner’s multi-
faceted life. As a photographer, he craved 
a peaceful and secluded environment for 
work and creative pursuits. However, he 
also embraced a modern lifestyle, enjoying 
skateboarding and the company of friends 
and family while gathering for traditional 
meals like laab. He held a deep connection 
to his rural roots and wished to maintain a 
sense of connection with nature.

To address these desires, the design team 
created a functional space that seamlessly 
integrated with the owner’s lifestyle. 

รายล้ะเอ่ยดุการเล่้อกใช้ิ 
วััสดุุเห็ล็้กมาดัุดุแปล้งเป็น
ส่วันประกอบโคุ้รงสร้าง
ต่างๆ ภายในอาคุ้าร 
อาทิั่ เห็ล็้กร้เป็นผู้นังกั�น 
ห็รือบันไดุเห็ล้็กทั่่�สั�ง
พับขึ้�นร้ปให้็ดุ้โปร่งแล้ะ
บางเบา“ล้าบไม่ใชิ่แคุ้่อาห็ารเห็น่อ แต่เป็นวัิถึ่ชิ่วัิตข้องบ้านห็ล้ังห็นึ�ง”

LAAB IS MORE เป็นโคุ้รงการออกแบบท่ั่�พักอาศััยใน
ตำาบล้บ้านแห็วัน อำาเภอห็างดุง จังห็วััดุเชิ่ยงให็ม่ บ้านห็ล้ังน่�
ตั�งอย้่กล้างพ้�นท่ั่�ชิุมชิน ทั่่�ห็้อมล้้อมดุ้วัยบ้านเรือนข้อง
ญาติพ่�น้องในระยะประชิิดุ เจ้าข้องโคุ้รงการจึงม่คุ้วัาม
ต้องการสงวันให็้สร้างพ้�นท่ั่�ส่วันตัวั แต่ยังคุ้งเปิดุต้อนรับ
ญาติมิตรทั่่�จะมาเย่�ยมเย่อนไปพร้อมกัน ประกอบกับ
คุ้วัามคุุ้้นชิินกับอาคุ้ารไม้ทั่่�เจ้าข้องโคุ้รงการไดุ้อย้่อาศััย
มาอย่างยาวันาน ห็รือบ้านเรือนโดุยรอบข้องญาติทั่่�เป็น
อาคุ้ารคุ้รึ�งป้นคุ้รึ�งไม้ แล้ะไม้กับสังกะส่ เจ้าข้องบ้านจึง
อยากให็้พ้�นผู้ิวัอาคุ้ารนำาเสนอดุ้วัยวััสดุุทั่่�แตกต่างไปจาก

“Laab is more than just a classic northern 
meal; it represents this modest family’s way 
of life.”

Nestled within the heart of a historic village 
in Ban Waen Subdistrict, Hang Dong District,
the house is surrounded by the homes of 
extended family. The owner desired a haven 
that offered both privacy and a welcoming 
space for gatherings with his loved ones. He 
sought a design that departed from the tradi- 
tional wooden structures of the surrounding 
residences and minimized wood usage due 
to potential maintenance challenges.

บริเวัณทั่างเข้้า
อาคุ้ารทั่่�เชิ่�อมต่อ
กับเส้นทั่างข้องบ้าน
ห็ล้ังเดุิม

The architect intended to create a meaningful space 
that suits the owner’s lifestyle, a photographer who 
demands private space and serenity to work, enjoys 
skateboarding, and lives a modern lifestyle. 
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สำาคัุ้ญต่อการออกแบบพ้�นท่ั่�เพ้�อให็้เกิดุฟัังก์ชิันทั่่�สอดุรับ
กันไป นั�นคุ้่อวัิถึ่การทั่ำาคุ้รัวัติดุกับพ้�น ดุ้วัยเตาอั�งโล้่ แล้ะ
ประกอบอาห็าร สับ ล้าบเน่�อเสมอไปกับพ้�นข้องอาคุ้าร
 
ดุ้วัยระยะกระชิั�นชิิดุข้องบ้านญาติพ่�น้องรอบพ้�นทั่่� นำาไปส้่
การเล่้อกออกแบบบ้านให็้ปิดุล้้อมดุ้วัยผู้นังห็ล้ายร้ปแบบ 
เพ้�อรกัษาคุ้วัามเป็นส่วันตัวั ภายในพ้�นทั่่�กล้างบ้านทั่ำาห็น้าท่ั่�
คุ้ล้้ายเติ�นข้องเรือนล้้านนา โดุยแบ่งพ้�นออกเป็น 2 ระดัุบ 
ข้นาดุพอเห็มาะกับการนั�งเล้่น โดุยพ้�นระดัุบบน ไดุ้เชิ่�อม
ต่อรองรับชิ่วัิตวัิถึ่ชิ่วัิตร่วัมสมัย ทัั่�งพ้�นทั่่�ทั่ำางานส่วันตัวั 
แล้ะพ้�นท่ั่�นอนพักผู้่อน ส่วันพ้�นระดัุบล้่าง ทั่ำาห็น้าท่ั่�เป็น
โถึงนั�งเล้่นพักผู้่อนห็ย่อนใจ ซึึ่�งเชิ่�อมต่อไปยังพ้�นทั่่�ชิาน
เอนกประสงคุ้์นอกบ้าน ท่ั่�ถึ้กออกแบบรองรับวัิถึ่การปรุง
ล้าบ ดุ้วัยการแบ่งพ้�นท่ั่�สำาห็รับล้้างผู้ักบนพ้�น แล้ะพ้�นท่ั่�
สำาห็รบัวัางเขี้ยงเพ้�อให้็นั�งยองปรุงล้าบไดุ้อย่างสะดุวักสบาย 

Notably, the cooking area features a low 
floor-level section, ideal for preparing and 
chopping laab ingredients, fostering a 
communal experience for the owner and 
his guests. Maintaining privacy amidst the 
close proximity of neighboring houses was 
crucial. The architects achieved this by 
incorporating strategic wall placements. 
The central core of the house echoes the 
traditional Lanna dwelling style, featuring a 
split-level living area. The upper floor offers 
dedicated spaces for work and sleep, catering 
to modern living needs. The lower level 
boasts a relaxed living room that seam- 
lessly connects to a multi-purpose terrace. 
This outdoor area embraces the laab-making 
tradition, providing designated areas for 

Key Plan
1. Parking Area
2. Foyer
3. Pantry
4. Common Area
5. Living Area
6. Master Bedroom
7. Bedroom 2
8. Working Area
9. Bathroom
10. Outdoor Deck: 
Laan Laab
11. Thai Kitchen
12. Vegetable Garden
13. Zen Garden

แผู้นผู้ังแสดุงการ
จัดุการพ้�นทั่่�แต่ล้ะ
ส่วันภายในบ้าน แล้ะ
ร้ปดุ้านตัดุแสดุง
ระดุับพ้�นทั่่�ภายในทั่่�
แตกต่างกันถึึงสาม
ระดุับอันสร้างการ
เชิ่�อมต่อในการใชิ้งาน
แล้ะแบ่งฟัังก์ชิันไป
พร้อมกัน
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washing vegetables and chopping ingre-
dients, facilitating comfortable communal 
preparation of the beloved dish.

Studio Sifah opted for a distinct material 
palette. The wavy metal roof sheets, crafted 
from BlueScope Zacs Cool in Asian White 
color on Aussie 700 corrugated profile, 
harmonize with the surrounding zinc and fiber 
cement roof. The wall cladding echoes the size
and texture of wooden panels traditionally 
used in rice granaries, a familiar element in 
the Northern region. The architects cleverly 
separated the roof and the wall elements, 
creating a gap that visually lightens the 
structure. BlueScope Zacs Cool in Asian White 
color on Aussie 700 sheets were folded and 
finished with rubber strips, resulting in a clean 
and sophisticated detail.

Concrete and steel construction were 
employed to evoke the lightness of tradi-
tional wooden vernacular houses. The design 
incorporates thoughtful details like small 
light openings in the lower wall sections 
and ventilation gaps in the upper part. The 
strategic use of steel reflects the spirit of 
Northern craftsmanship while seamlessly 
integrating with the simple, rural character 
of the community.

Laab Is More embodies the essence of 
fusion aesthetics. It champions contem-
porary living while preserving the soul of 
rural life. The architecture itself narrates 
a story through a distinct language that 
the studio aptly describes as “ordinary yet 
extraordinarily cool.” The design’s hidden 
coolness lies within the ordinariness of 
Northern elements, like laab, subtly weaving 
the spirit of the people into the contem-
porary architectural language.

สำาห็รับวััสดุุห็ลั้งคุ้าแล้ะผู้นัง สถึาปนิกจากสต้ดุิโอส่ฟั้าไดุ้
ใชิ้แผู้่นเมทั่ัล้ชิ่ทั่ BlueScope Zacs Cool ส่ Asian White 
ในส่วันข้องห็ล้ังคุ้า เพ้�อให็้คุ้วัามสวั่าง โดุยเล่้อกใชิ้ล้อน 
Aussie 700 เพ้�อให้็สามารถึคุ้งตามคุ้อนเซ็ึ่ปต์ในการออกแบบ
ทั่่�กล้มกล่้นกับล้ักษณะข้องแผู้่นกระเบ่�องห็ล้ังคุ้าล้อนคุ้้่แล้ะ
สังกะส่ข้องบ้านห็ลั้งอ่�นๆ ทั่่�อย้่รายรอบ ในส่วันข้องผู้นัง ใชิ้
แผู้่นเห็ล้็กให็้ม่ข้นาดุใกล้้เคุ้่ยงกับห็ล้องข้้าวั ซึ่ึ�งเป็นอาคุ้าร
พ้�นถึิ�นข้องภาคุ้เห็น่อ สถึาปนิกยังออกแบบโดุยพยายาม
ดุ่ไซึ่น์แยกงานห็ล้ังคุ้าแล้ะงานผู้นังออกจากกัน ซึ่ึ�งทั่ำาให็้เกิดุ
ชิ่องคุ้อสอง การใชิ้แผู้่นเมทัั่ล้ชิ่ทั่บล้้สโคุ้ปล้ักษณะล้อน 
Aussie เป็นรป้แบบคุ้ล่้�น ไดุ้นำาไปส่้การคุ้ดิุวิัธีจ่บรายล้ะเอ่ยดุ 
โดุยการใชิ้กระบวันการพับแผู้่นเมทั่ัล้ชิ่ทั่ แต่ใชิ้คุ้วัามห็นา
ทั่่�ม่มากข้ึ�น พร้อมกับการใชิ้เส้นยางในการจบงาน เพ้�อให็้
ไดุ้องคุ้์ประกอบทั่างสถึาปัตยกรรมน่�ข้ึ�นมา เกิดุชิ่องวั่าง
ระห็วั่างห็ล้ังคุ้ากับงานผู้นัง ซึึ่�งชิ่วัยให็้บ้านม่ล้ักษณะทั่่�
ดุ้เบามากยิ�งข้ึ�น

สำาห็รับการเล้่อกใชิ้วััสดุุคุ้อนกรีตแล้ะโคุ้รงสร้างเห็ล็้ก ก็
สามารถึล้้อรับแล้ะถึ่ายทั่อดุคุ้วัามเบาล้อยข้องโคุ้รงสร้าง
ไม้แบบเรือนชินบทั่พ้�นถึิ�น โดุยคุ้งไวั้ซึึ่�งองคุ้์ประกอบทั่าง
สถึาปัตยกรรมพ้�นถึิ�น ผู้่านการสร้างแผู้่นผู้นังให็้ม่ชิ่อง 
แสงแมวัล้อดุใต้ผู้นัง แล้ะคุ้อสองเห็น่อผู้นัง เห็ล้็กจึงเสม่อน
เป็นวัสัดุใุนสถึาปัตยกรรมร่วัมสมัยในบ้านห็ลั้งน่� ทั่่�สามารถึ
ถ่ึายทั่อดุจิตวิัญญาณเชิงิช่ิางไม้ข้องชิาวัเห็นอ่ ให้็สอดุคุ้ล้้อง 
กับบริบทั่ชิ่วัิตชินบทั่เรียบง่ายในชุิมชิน

บ้านห็ล้ังน่� จึงออกแบบตอบรับไปกับคุ้วัามงามในวัิถึ่
ล้้กผู้สม โดุยสามารถึรองรับจังห็วัะชิ่วัิตร่วัมสมัยแล้ะจิต
วัิญญาณข้องชิ่วัิตชินบทั่ พร้อมไปกับการบอกเล้่าดุ้วัย
ภาษาทั่างสถึาปัตยกรรมท่ั่�สถึาปนิกเรียกวั่าเป็น “คุ้วัาม
ธีรรมดุาทั่่�เทั่่เป็นพิเศัษ” ทั่่�ม่คุ้วัามเทั่่ซึ่ึ�งแฝูงในคุ้วัาม
ธีรรมดุาข้องวัิถึ่ล้าบ อันเป็นการถึ่ายทั่อดุจิตวัิญญาณ
ข้องชิาวัเห็น่อ ส่งต่อไปยังสถึาปัตยกรรมร่วัมสมัย

Project: Laab Is More Location: Baan Waen, Hangdong, Chiang Mai Client: Jessada Peata Architect: STUDIO 
SIFAH Lead Architects: Worrarat  Rattanatrai, Sifah Sornchaiyeun Interior Designer: Studio Sifah Structural 
Engineer: Pilawan Piriyapokhai Contractor: Studio Sifah Completion: 2023 
Award: BlueScope Design Award 2023 (Residential Building Category)

Roofing made 
from BlueScope 
Zacs® Cool metal 
sheet in Asian 
White color, 
0.40 mm. after 
painted thick 
from BlueScope 
on Aussie 700 
corrugated 
profile

ห็ล้ังคุ้าใชิ้เมทั่ัล้ชิ่ทั่ 
BlueScope Zacs®  
Cool ส่ Asian 
White ห็นารวัม 
0.40 มม. จาก 
BlueScope โดุย
ใชิ้ล้อนล้้กฟัูกชิ่�อ 
Aussie 700 

The wavy metal roof sheets, crafted from BlueScope 
Zacs Cool in Asian White color on Aussie 700 corrugated 
profile, harmonize with the surrounding zinc and fiber 
cement roof.
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OFFICE AT aims to integrate the charm of traditional Thai 
houses with modern office buildings when designing the 
new premises for Boonsong Osot in Nonthaburi. This 
approach is analogous to how the project owner brand 
incorporates traditional Thai medications into modern 
medicine.

TRADITION        
             MEETS 
   INNOVATION
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บุญส่งโอสถึเป็นบริษัทั่ไทั่ยทั่่�ม่ชิ่�อเส่ยงทั่่�เชิ่�ยวัชิาญดุ้าน
การผู้ล้ิตยาสมุนไพร เป้าห็มายข้องโคุ้รงการให็ม่คุ้่อการ
สร้างสำานักงานแล้ะคุ้ล้ังสินคุ้้าแห็่งให็ม่ในบริเวัณใกล้้เคุ้่ยง
จังห็วััดุนนทั่บุรี สถึาปนิกวัางแผู้นทั่่�จะนำาสถึาปัตยกรรม
บ้านไทั่ยบางส่วันมาออกแบบอาคุ้ารสำานักงานร่วัมสมัย 
เชิ่นเดุ่ยวักับทั่่�บุญส่งโอสถึใชิ้สมุนไพรไทั่ยในการแพทั่ย์
แผู้นปัจจุบัน เจ้าข้องโคุ้รงการม่ข้้อกำาห็นดุสำาคัุ้ญ 3 
ประการ ไดุ้แก่ อาคุ้ารสำานักงาน พ้�นทั่่�นั�งเล้่นพร้อมห็้อง
นอนแข้กสำาห็รับผู้้้มาเย่�ยมบริษัทั่ แล้ะคุ้ล้ังสินคุ้้า 

กลุ้่มการใชิ้งานข้องอาคุ้ารถึ้กจัดุเรียงตามล้ำาดุับแล้ะ
ร้ปแบบโดุยจัดุวัางพ้�นท่ั่�สำานักงานไวั้ดุ้านห็น้าเพ้�อรองรับ
คุ้วัามต้องการทั่่�แตกต่างกัน สำานักงานตั�งอย้่ทัั่�งชิั�นห็นึ�ง 
แล้ะชิั�นสอง ติดุกนัเป็นส่วันสำาคุ้ญัข้องโคุ้รงสร้างท่ั่�ออกแบบ
ให็้เป็นพ้�นทั่่�สำาห็รับอย้่อาศััยแล้ะพักผู้่อน ชิั�นทั่่�สองทั่ำา
ห็น้าทั่่�เป็นพ้�นทั่่�ห็้องนำ�าแล้ะม่ทั่างเข้้าถึึงห็้องนอนบนชิั�น
สาม ทัั่�งสองส่วันสร้างดุ้วัยร้ปแบบท่ั่�เชิ่�อมต่อกัน โดุยม่ 
พ้�นทั่่�เปิดุโล่้งห็นัไปทั่างสวันตรงกล้างเพ้�อสร้างบรรยากาศั
อันเงียบสงบ ทั่างเข้้าห็ล้ักบนชิั�นทั่่�สอง ม่โคุ้รงสร้างทั่างเดุิน
ทั่่�โดุดุเดุ่นซึ่ึ�งย่�นออกไปดุ้านนอก ท่ั่�จอดุรถึตั�งอย่้ดุ้านห็น้า
ทั่างเข้้า แล้ะโกดุังตั�งอย้่ล้ึกสุดุข้องพ้�นทั่่�

เน่�องจากคุ้วัามสอดุคุ้ล้้องกันระห็วั่างแนวัคุ้ิดุทั่างสถึาปัตย-
กรรมกับร้ปแบบแล้ะลั้กษณะข้องบ้านไทั่ยแบบดัุ�งเดุิม 
อาคุ้ารจึงถึ้กแบ่งออกเป็นส่วันๆ ซึึ่�งชิ่วัยในการระบาย
อากาศั แล้ะยังชิ่วัยให็้แสงธีรรมชิาติส่องเข้้ามาภายใน
อาคุ้ารไดุ้ดุขึ่้�นอ่กดุ้วัย นอกจากน่�สถึาปนกิยงัไดุ้ปรบัเปล้่�ยน

Boonsong Osot is a renowned Thai company 
specializing in producing herbal medicines. 
The goal of their new project is to construct an 
office and warehouse in the vicinity of Non-
thaburi Province. The architect plans to incor-
porate parts of Thai house architecture into the 
design of contemporary office buildings, similar 
to how Boonsong Osot utilizes traditional Thai 
herbs in modern medicine. The project owner 
has three key requirements: an office building, 
a living area with guest bedrooms for company 
visitors, and a warehouse.

The layout of the building is designed to 
accommodate different needs, and it is meti-
culously arranged in a sequence and pattern 
where the office area is positioned at the front. 
The offices occupy both the first and the 
second floors. Adjacent to that is the core 
section of the structure, designed as a space 
for both relaxation and leisure. The second 
story serves as a relaxing area and provides 
access to the bedrooms on the third floor. 
Both portions are constructed with inter-
locking forms, with an open space towards 
the garden at the center to establish a tranquil 
ambiance. The main entry on the second level 
features a prominent walkway structure that 
extends outward. Parking is located in front 
of the entrance, and the warehouse is situated 
at the far end of the area.

บริเวัณส่วันห็น้า
แสดุงอาคุ้ารท่ั่�ย่�นยาวั
เพ้�อสร้างทั่างเข้้าแล้ะ
ร่มเงาให็้กับทั่่�จอดุรถึ

การใช้ิวััสดุเมทัั่ล้ช่ิทั่ 
ร่วัมกับวััสดุุอ่�นๆ 
ภายในอาคุ้าร 
อย่างเชิ่น ไม้



OFFICE AT BOONSONG OSOT OFFICE

18 19

ส่วันทั่างเดิุนท่ั่�เชิ่�อมโยงพ้�นท่ั่�ต่างๆ ดุ้วัยชิานข้นาดุกว้ัางข้วัาง
กล้างแจ้ง เพ้�อสร้างพ้�นท่ั่�อเนกประสงคุ้์กึ�งทั่างการทั่่�ผู้้้ใชิ้
สามารถึรวัมตัวั พูดุคุุ้ย แล้ะใชิ้เป็นพ้�นทั่่�ประชุิมแบบไม่เป็น
ทั่างการไดุ้ ยิ�งไปกวั่านั�น พ้�นทั่่�ใชิ้สอยห็ล้ักข้องอาคุ้ารยังถึ้ก
ยกระดัุบข้ึ�นไปท่ั่�ชิั�นสอง เพ้�อป้องกันนำ�าทั่่วัม แล้ะจัดุสรร
พ้�นทั่่�ชิั�นล้่างส่วันให็ญ่เพ้�อการบริการ แนวัคิุ้ดุน่�คุ้ล้้ายกับ 
การยกระดุับพ้�นทั่่�ใชิ้สอยเห็น่อใต้ถึุนในบ้านทั่รงไทั่ยดุั�งเดุิม

ส่วันห็ล้ังคุ้าข้องกลุ้่มอาคุ้ารม่คุ้วัามโดุดุเดุ่นดุ้วัยร้ปทั่รงจั�วั
เชิ่นเดุ่ยวักับบ้านเรือนไทั่ย แต่ออกแบบปรับทั่ิศัทั่างห็มุน
สันห็ลั้งคุ้าเพ้�อสร้างร้ปทั่รงข้องอาคุ้ารให็้แตกต่างออกไป 
ทั่ำาให็้เม่�อมองจากมุมมองท่ั่�แตกต่างกัน อาคุ้ารจะม่ร้ปทั่รง
แตกต่างกันไปตามมุมมอง สถึาปนิกไดุ้ใชิ้แผู้่นเมทัั่ล้ช่ิทั่ใน
การทั่ำางานกับห็ลั้งคุ้าทั่รงจั�วั ซึึ่�งเป็นวััสดุุท่ั่�สอดุรับไปกับ
แนวัคิุ้ดุในการออกแบบท่ั่�พยายามคุ้งกลิ้�นอายข้องอาคุ้าร
เรือนไทั่ยโบราณ เมทัั่ล้ชิ่ทั่จึงม่บทั่บาทั่ในการทั่ำางานส่วัน
น่�เป็นอย่างมาก ไม่วั่าจะเป็นเรื�องข้องการทั่ำาสันห็ล้ังคุ้าทั่่�
เอ่ยงไดุ้ อ่กทัั่�งในเรื�องข้องคุ้วัามย่ดุห็ยุ่นในการบิดุดุัดุให็้
เป็นร้ปทั่รงต่างๆ  คุ้วัามต่อเน่�องข้องรอยต่อต่างๆ แล้ะ
ยังสามารถึดุ่ไซึ่น์ให็้ซึ่้อนรางนำ�าแล้ะส่วันงานระบบอ่�นๆ
เพ้�อสร้างคุ้วัามต่อเน่�องน่�ไดุ้อ่กดุ้วัย ซึ่ึ�งส่งผู้ล้ต่อภาพลั้กษณ์
ทั่่�เป็นการนำาอาคุ้ารเรือนไทั่ยมาพัฒนาร่วัมไปกับวััสดุุ
สมัยให็ม่ไดุ้อย่างชิัดุเจน

Due to the congruence between the architec-
tural concept and the style and features of 
traditional Thai houses, the building has been 
divided into zones, which also aids in facilitating 
ventilation. Additionally, it facilitates enhanced  
natural light access into the building’s interior. 
In addition, the team repurposed the walkway 
section that links the areas through a spacious 
outdoor terrace known as a “chaan” in Thai to 
establish a semi-formal multi-purpose area 
where users can gather, converse, and utilize 
as an informal meeting space. Furthermore, 
the primary functional space of the building 
was elevated to the second floor to prevent 
flooding and allocate the majority of the ground 
floor area for service purposes. This concept 
is akin to elevating the functional spaces on 
the stilts found in traditional Thai houses.

The roofs of the structures are gable roofs that 
resemble traditional Thai houses. However, 
the design changes the orientation of the roof 
ridge rotation to give the structure a distinctive 
form. As a result, when the buildings are 
viewed from different angles, they take on 
different shapes. The architects used metal  
sheets to construct the gable roof. This material 
supports the architectural idea, which aims 
to preserve the essence of traditional Thai 
houses. Metal sheet is quite important in 
this area of the task as it is easier to create a 
sloping roof ridge. Furthermore, the capacity 
to flex and bend into various forms, maintain 
continuity in various joints and accept the 
overlay of gutters and other systems. 

มุมมองมุมส้งแสดุง
ให็้เห็็นถึึงการซึ่้อนชิั�น
แล้ะล้้อรับข้องเส้นบิดุ
ไปมาข้องสันห็ล้ังคุ้า

ไดุอะแกรมแสดุงการ
แบ่งพ้�นทั่่�แล้ะเทั่่ยบ
ระห็วั่างบ้านเรือนไทั่ย
โบราณกับการปรับ
ประยุกต์ใชิ้ภายใน
อาคุ้ารห็ล้ังน่�
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การใช้ิวัสัดุเุมทัั่ล้ชิท่ั่ในการมงุห็ลั้งคุ้าไดุ้คุ้งไว้ัทั่ั�งเส้นสายแล้ะ 
กลิ้�นอายคุ้วัามดุั�งเดิุมข้องรป้ลั้กษณ์อาคุ้ารแบบบ้านเรือนไทั่ย 
รวัมทัั่�งทั่ำางานร่วัมกับองค์ุ้ประกอบท่ั่�เป็นวััสดุุอ่�นๆ เช่ิน ไม้
ทั่่�เป็นวัสัดุดุุั�งเดุมิข้องบ้านเรือนไทั่ย อย่างไรก็ตาม แม้องคุ้์
ประกอบต่างๆ ทั่่�จะยึดุโยงกับล้ักษณะข้องบ้านเรือนไทั่ย 
แต่ภาษาทั่่�นำาเสนอในการออกแบบ เป็นการผู้สมผู้สาน 
แล้ะสร้างร้ปแบบทั่่�ม่ล้ักษณะข้องสถึาปัตยกรรมไทั่ยดุั�งเดุิม 
พัฒนาร่วัมไปกับคุ้วัามร่วัมสมัย จึงมคุ่้วัามสอดุคุ้ล้้อง
กบัแนวัคิุ้ดุข้องการคุ้งคุุ้ณคุ่้าดุั�งเดุิมแต่ร่วัมสมัยข้องยา
สมุนไพรไทั่ยแผู้นปัจจุบันข้องบญุส่งโอสถึไดุ้อย่างน่าสนใจ

The walls are double-layered, which helps 
prevent heat and sound, and prevents rainwater 
from flowing back into the building. All of this 
significantly impacts the particular archi-
tectural design of Thai houses built with 
modern materials. 

Metal sheet is used to maintain the structure’s 
architectural integrity and orginal aesthetic  
identity. Additionally, the architect employs a 
variety of materials, including wood, which is 
the traditional material used in Thai architec-
tural constructions. Despite the multitude of 
distinct components associated with Thai 
houses, the language used in the design 
establishes a degree of resemblance that 
merges with a modern mindset; thus, it 
perfectly showcases the fusion of traditional 
and contemporary ethos of Thai herbal 
medicines produced by Boonsong Osot.

แผู้นผู้ังพ้�นทั่่�
ข้องอาคุ้าร

Key Plan
1. Office
2. Meeting room
3. Terrace
4. Courtyard
5. Director room
6. Pantry
7. Women WC
8. Men WC
9. Parking Area
10. Loading Area
11. Warehouse
12. Laboratory
13. Kitchen
14. Storage

ร้ปทั่รงห็ล้ังคุ้าทั่่�เกิดุ 
จากการบิดุสันห็ลั้งคุ้า
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Project: Boonsong Osot office Location: Soi Wat Kongka, Bang Yai District, Nonthaburi Province, Thailand Client:  
Boonsong Osot Architect: OFFICE AT Project Architects: Surachai Akekapobyotin, Juthathip Techachumreon 
Architect Team: Yotsaret Banchakorn Interior Designer: Voraporn Tantikarun Structural Engineer: Sarawut 
Yuanteng System Engineer: Degree System Construction Management: U Plus Consultants Contractor: 
Tippanee 2512 Building Area: 800 sq.m. Project Timeframe: 2016 – 2019 Photographer: Rungkit Charoenwat   
Award: BlueScope Design Award 2023 (Others Category)

Roofing and 
walling made from 
COLORBOND® 
steel in Alloy Grey 
color, 0.51 mm. 
after painted thick 
from BlueScope 
on KLIPLOK 
700 profile from 
Lysaght

ห็ล้ังคุ้าแล้ะผู้นังใชิ� 
เมทั่ัล้ชิ่ทั่ COLOR-
BOND® steel ส ่
Alloy Grey ห็นา
รวัมส่ 0.51 มม. 
จาก BlueScope 
โดุยใชิ�ล้อนรุ�น 
KLIPLOK 700 จาก 
Lysaght

บันไดุทั่างเชิ่�อมต่อ
ไปยังส่วันพักผู้่อน
บริเวัณพ้�นท่ั่�ชัิ�นสอง 
ข้องอาคุ้าร

The capacity of COLORBOND® steel to flex and bend 
into varied forms, maintain continuity in various joints, 
and support the overlay of gutters and other system 
parts has a significant impact on the particular archi-
tectural design of Thai houses built with modern 
materials.
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In response to the brief, A49 (Phuket) created a new design 
for the B-Quik branch on Ratchadaphisek Road that drew 
inspiration from the brand’s identity while adding modern 
elements and more visually appealing features. Featuring 
vertical sunshade panels in the waiting area and office, the 
building’s construction is crafted from metal sheet materials 
for lightness and durability.

WHERE  SPEED 
   AND STYLE 
MEET
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บ่-คุ้วิัก เป็นแบรนด์ุศ้ันย์บริการบำารุงรักษารถึยนต์มาตรฐาน 
ทั่่�เป็นทั่างเล้่อกทั่่�สะดุวักรวัดุเร็วัแล้ะเป็นทั่่�ร้้จักในภาพข้อง
ศั้นย์ซึ่่อมทั่่�ม่โล้โก้วังกล้มแล้ะ façade ร้ปกล้่องส่เห็ล้่องสดุ 
อันเป็นเอกล้ักษณ์แล้ะโดุดุเดุ่น ซึ่ึ�งสามารถึมองเห็็นไดุ้ง่าย
จากท้ั่องถึนนห็รือพ้�นท่ั่�โดุยรอบ จากโจทั่ย์ท่ั่�เจ้าข้องโคุ้รงการ
ม่คุ้วัามต้องการปรับปรุงภาพล้ักษณ์อาคุ้ารจากภายนอก
ให็้ตอบรับไปกับคุ้วัามทั่ันสมัยแล้ะสร้างจุดุสนใจมากยิ�งข้ึ�น  
ทั่างบริษัทั่สถึาปนิก 49 (ภ้เก็ต) สถึาปนิกผู้้้ออกแบบจึงไดุ้
เริ�มต้นวัิเคุ้ราะห็์พัฒนาการออกแบบจากเอกล้ักษณ์เดุิม
ข้องบ่-คุ้วัิก แล้ะปรับเปล้่�ยนรายล้ะเอ่ยดุบางอย่างเพ้�อให็้
เกิดุภาพจำาให็ม่ สำาห็รับโคุ้รงการออกแบบศั้นย์ซึ่่อมรถึแล้ะ
สำานักงานบ่-คุ้วัิก ทั่่�ตั�งอย้่ทั่่�ถึนนรัชิดุาภิเษก เข้ตจตุจักร 
กรุงเทั่พมห็านคุ้ร

ส่บเน่�องจากฟัังก์ชิันการใชิ้งานแต่เดุิมข้องศั้นย์ซึ่่อมบำารุง  
จะม่ล้ักษณะทั่่�เรียบง่าย โดุยจัดุให็้เป็นพ้�นทั่่�วั่างสำาห็รับ
รถึยนต์รอจอดุซ่ึ่อมไว้ัดุ้านห็น้า ในลั้กษณะพ้�นท่ั่�ท่ั่�ให้็สามารถึ
จอดุเรียงเป็นแถึวัเพ้�อการเข้้าถึึงไดุ้ง่าย ม่โถึงต้อนรับข้นาดุ
เล้็กทั่่�จัดุวัางไวั้ดุ้านข้้างชิ่องจอดุซึ่่อม ภายในส่วันข้องกล้่อง 
façade ส่เห็ล้่อง บริเวัณชิั�นสองข้ึ�นไปจะเป็นพ้�นทั่่�เก็บอะไห็ล้่ 
แล้ะยางจำานวันมาก โดุยจุดุทั่่�สถึาปนิกเล้่อกคุ้งไวั้ดุังเดุิม
คุ้่อ คุ้วัามไห็ล้ล้่�นข้องการจัดุจุดุบริการซึ่่อมบำารุงทั่ั�งห็มดุ 
ซึ่ึ�งเป็นจุดุแข้็งข้องบ่-คุ้วัิกทั่่�เน้นเรื�องการบริการทั่่�รวัดุเร็วั 
รอรับรถึไดุ้ ส่วันทั่่�สถึาปนิกไดุ้ปรับเปล้่�ยน ย้ายโถึงต้อนรับ
ดุ้านล้่างมาไวั้ดุ้านบนชิั�นสอง โดุยข้ยายข้นาดุพ้�นทั่่�ให็้ให็ญ่
ข้ึ�นเพ้�อให็้สามารถึรองรับล้้กคุ้้าทั่่�นั�งรอรถึไดุ้อย่างเต็มทั่่�

ร้ปทั่รงข้องโถึงต้อนรับให็ม่น่� ถึ้กออกแบบมาจากกรอบโล้โก้
ทั่รงแคุ้ปซึ่้ล้ทั่่�วัางข้นานซึ่้อนกันสร้างให็้เป็นร้ปล้ักษณ์ข้อง
อักษร “B” ทั่่�ล้้กคุ้้าคุุ้้นตา แล้ะยังทั่ำาห็น้าทั่่�เป็น façade ทั่่�ยัง
คุ้งนำาเสนอดุ้วัยส่เห็ล้่องซึ่ึ�งเป็นเอกล้ักษณ์เดุิมข้องแบรนดุ์ 
แล้ะโคุ้รงสร้างอาคุ้ารซึ่่อมบำารุง ทั่ั�งส่วันผู้นังแล้ะห็ล้ังคุ้า 
อันเป็นส่วันห็ล้ักก็ยังคุ้งเล้่อกใชิ้วััสดุุเมทั่ัล้ชิ่ทั่เพ่�อคุ้วัาม
โปร่งแล้ะทั่นทั่าน สะทั่้อนรับกับภาพจำาข้องผู้้้คุ้น ประกอบกับ
การเพิ�มล้้กเล้่นดุ้วัยการทั่ำาเป็นระแนงบังแดุดุในทิั่ศัทั่างตั�งใน
ส่วันท่ั่�พักคุ้อยแล้ะสำานักงาน จึงเอ่�อให็้ล้้กคุ้้ามองเห็็นสภาพ
ข้องทั่้องถึนนภายนอกจากมุมทั่่�ส้งข้ึ�น ในข้ณะเดุ่ยวักันนั�น
ล้้กคุ้้าก็ยังสามารถึมองกล้ับมาเห็็นรถึข้องตนเองทั่่�อย้่ใน
โรงซ่ึ่อมจากมุมส้งไดุ้อ่กดุ้วัย ส่วันระแนงทั่างตั�งท่ั่�เรียงต่อกัน
เป็นกรอบเส้นดุ้านนอกข้องกล้่องแคุ้ปซึ่้ล้ส่ดุำา ภายในน่� 

B-Quik is a high-standard car maintenance 
service center brand. It’s well-regarded as a 
quick and convenient option, with its well-
known unique circular symbol and bright 
yellow box-shaped façade, visible from the  
road or surrounding neighborhood, The client’s
brief is to upgrade the building’s external 
appearance to capture the concept of  
modernity and create more eye-catching 
spaces. The design team at Architects 49 
(Phuket), then began to evaluate and develop 
the design based on B-Quik’s original identity,  
adjusting some features to create a new 
memorable picture of this vehicle repair center 
and B-Quik’s office branch on Ratchadaphisek 
Road in Bangkok.

A maintenance center’s primary role is simple: 
it provides free space for automobiles waiting 
to be repaired in front of an area, allowing easy 
access to parking in rows. A modest reception 
area sits adjacent to the repair bay. On the 
second and upper floors of the yellow façade 
box, there is a spare parts storage area and 
a compartment for several tires. The architect 
selected to retain the flow by grouping all main- 
tenance service stations. B-Quik’s strong point 
emphasizes speedy service: the ability to wait 
to pick up the vehicle. The lobby was moved 
from downstairs to the second floor with 
an enlarged room to accommodate customers 
waiting for their cars.

The shape of this new lobby is intended to be a 
capsule logo frame, piled in sizes to resemble 
the letter “B” that customers are familiar with. 
It also serves as the façade, which retains the 
brand’s trademark yellow color, crucial to its  
identity. The structure of the maintenance 
building, including the main elements of the  
wall and roof, is constructed using metal sheet 
for  lightness  and durability, reflecting people’s 
perception of the brand. In addition, the 
architect adds characteristics by designing  
vertical sunshade panels for the waiting area 
and office. As a result, the customers may see 
the view of the outside road from a higher per-
spective. At the same time, they can see their 
cars in the repair bay from above. This vertical 
shading device is the exterior frame of the 

มุมมองย้อนขึ้�นดุ้านบน 
ในบริเวัณบันไดุทั่างเดิุน
วันข้ึ�นส้่ส่วันพักคุ้อย
แสดุงการทั่ำางานร่วัมกัน
ระห็วั่างห็ล้ากห็ล้าย
วััสดุุ อย่างแผู่้นเมทัั่ล้ช่ิทั่
โคุ้รงสร้างเห็ล็้ก แล้ะไม้
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เม่�อมองจากภายนอก ก็ยังสร้างพล้วััตให็้กับสายตาข้อง
ผู้้้คุ้นทั่่�ข้ับรถึผู้่านไปผู้่านมา อ่กทั่ั�งยังเสริมภาพล้ักษณ์ให็ม่
ให็้ดุ้โดุดุเดุ่นจากแบรนดุ์คุ้้่แข้่งไปพร้อมๆ กัน

ในงานออกแบบ B-Quik สาข้าให็ม่น่� สถึาปนิกไดุ้เล่้อกใชิ้
เมทัั่ล้ชิ่ทั่ COLORBOND® steel ส่ Valiant Grey ห็นา
รวัมส่ 0.51 มม. จาก BlueScope โดุยใชิ้ล้อนรุ่น Trimdek 
760 จาก Lysaght ในส่วัน façade ข้องโรงซ่ึ่อม ดุ้านข้้างแล้ะ 
ห็ล้งัโดุยรอบอาคุ้ารมากกว่ัา 500 ตารางเมตร คุ้วัามต้องการ
เล่้อกใชิ้แผู้่นเห็ล็้กท่ั่�ม่ส่คุ้่อนข้้างเข้้ม ก็เพ้�อเป็นพ้�นห็ลั้งให็้
กับล็้อบบ่�ทั่่�ม่ส่เห็ล่้อง สร้างคุ้วัามโดุดุเดุ่นข้องพ้�นท่ั่�น่�ให็้
เห็็นไดุ้ชิดัุเจนขึ้�นมาแล้ะให้็ภาพลั้กษณ์ทั่่�ดุโ้มเดุร์ิน โดุยรป้แบบ
การติดุตั�งเป็นแนวัทั่างตั�งจากพ้�นจรดุห็ลั้งคุ้าดุ้านบน 
ซึ่ึ�งใชิ้เมทั่ัล้ชิ่ทั่ ZINCALUME® steel ห็นารวัม 0.47 มม. 
จาก BlueScope โดุยใช้ิล้อนรุน่ Trimdek 760 จาก Lysaght 
สำาห็รับข้้อดุ่ข้องการใชิ้แผู้่นเมทัั่ล้ชิ่ทั่ สถึาปนิกเห็็นวั่าม่
คุ้วัามยาวัทั่่�ทั่ำาให็้สามารถึสร้างผู้นังทั่่�ม่ข้นาดุให็ญ่ไดุ้โดุย
ไม่ม่รอยต่อซึ่ึ�งเป็นข้้อดุ่ทั่่�คุ้ิดุวั่าดุ่มากๆ เทั่่ยบกับห็ล้ายๆ 
วััสดุุ ทั่่�จำาเป็นต้องจัดุการกับรอยต่อทัุ่กระยะ 2.4 เมตร ซึ่ึ�ง
ชิ่วัยให็้ปัญห็าการรั�วัซึ่ึมระห็วั่างรอยต่อน้อยล้งอ่กดุ้วัย

black capsule. When viewed from the outside, 
the interior produces a sense of dynamism in 
the eyes of those passing by. It also improves 
the new image to set it apart from competing 
brands.

To design the new B-Quik branch, the archi-
tects used COLORBOND® steel in Valiant Grey 
color, 0.51 mm. after painted thick from Blue-
Scope on Trimdek 760 profile from Lysaght 
for the workshop façade on the side and back 
walls of this more than 500-square-meter 
building. The idea behind using dark-colored 
metal sheets as the background for the brillant 
yellow lobby is to make this area stand out and 
give it a contemporary look. The installation 
procedure took place from the ground up to 
the roof, using a ZINCALUME® steel, 0.47 mm. 
total thick from BlueScope on Trimdek 760 
profile from Lysaght. Regarding the benefits 
of employing metal sheets, the architects 
explain that this material has a length that 
enables them to build big walls without joints. 
This is a significant benefit, according to the 
architects, compared to many other materials 
that require joints to be handled at a distance 
of 2.4 meters. Metal sheet walls also have less 
leakage form joints problem.

The design team at Architects 49 (Phuket), then 
began to evaluate and develop the design based on 
B-Quik’s original identity, adjusting some features to 
enhance the memorability of the brand.

บรรยากาศัภายใน
พ้�นทั่่�พักคุ้อยซึ่ึ�ง
เผู้ยให้็เห็็นการขั้บเน้น 
ดุ้วัยการเล้่อกใชิ้แผู้่น
เมทัั่ล้ช่ิทั่ส่ดุำาแล้ะเห็ล่้อง 
สอดุรับไปกับตัวัตน
แล้ะส่สันข้องแบรนดุ์
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Project: B-QUIK Location: Ratchadaphisek Road, Chatuchak, Bangkok 
Client: B-QUIK Architect: Architects 49 (Phuket) Design Team: Nitis Sthapitanonda, 
Kanoot Jumrus, Sirimas Prugsachantana, Tetthawin Thitipittayawet, Akkasit 
Kulthornnipan,Nattapol Polsoda Completion: 2022  Photos courtesy of the architects
Award: BlueScope Design Award 2023 (Commercial Category)

Metal sheet enables them to build 
big walls without joints. This is a 
significant benefit compared to 
many other materials. Walls built 
from metal sheet  also have less 
leakage from joints problem.

Roofing made from 
ZINCALUME® 
steel, 0.47 mm. 
total thick from 
BlueScope on 
Trimdek 760 profile 
from Lysaght

Walling made from 
COLORBOND® 
steel in Valiant 
Grey color, 0.51 mm. 
after painted thick 
from BlueScope 
on Trimdek 760 
profile from 
Lysaght

ห็ล้ังคุ้าใชิ�เมทั่ัล้ชิ่ทั่ 
ZINCALUME® 
steel ห็นารวัม 
0.47 มม. จาก 
BlueScope โดุยใช้ิ
ล้อนรุ่น Trimdek 
760 จาก Lysaght

ผู้นังใชิ�เมทั่ัล้ชิ่ทั่ 
COLORBOND® 
steel ส่ Valiant 
Grey ห็นารวัมส่ 
0.51 มม. จาก 
BlueScope โดุยใช้ิ
ล้อนรุ่น Trimdek 
760 จาก Lysaght

รายล้ะเอ่ยดุส่วัน
ระแนงบังแดุดุในส่วัน
โคุ้้งข้องอาคุ้าร
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The Royal Thai Naval Dockyard Foundry was relocated to 
Phra Chulachomklao Naval Dockyard in Samut Prakan 
province. The new 2,300 square meter facility was designed 
to minimize impact on local communities, the environment, 
and neighboring structures, with efficient space manage-
ment and enhanced natural lighting.

NAVIGATING  
CHANGE
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โรงงานห็ล่้อห็ล้อมแล้ะไม้แบบ เป็นโรงงานข้องกรมอ่่ทั่ห็ารเรือ 
ทั่่�เชิ่�ยวัชิาญดุ้านการผู้ลิ้ตใบพัดุทั่องเห็ล้่องสำาห็รับเรือรบ 
โรงงานห็ล้่อห็ล้อมฯ ก่อสร้างแล้้วัเสร็จเม่�อเดุ่อนตุล้าคุ้ม 
2566 ทั่่�ผู้่านมา โดุยม่พ้�นทั่่�ใชิ้สอยประมาณ 2,300 ตร.ม. 
โรงงานห็ล้่อห็ล้อมฯ น่�แต่เดุิมตั�งอย้่ทั่่�อ่่ทั่ห็ารเรือธีนบุรี 
กรมอ่่ทั่ห็ารเรือ กรุงเทั่พมห็านคุ้ร แต่เน่�องดุ้วัยคุ้วัามจำาเป็น
บางประการทั่ำาให็้ต้องย้ายจากอ่่ทั่ห็ารเรือธีนบุรี มาตั�งทั่่� 
อ่่ทั่ห็ารเรือพระจุล้จอมเกล้้า กรมอ่่ทั่ห็ารเรือ จังห็วััดุ
สมทุั่รปราการ โดุยในการย้ายท่ั่�ตั�งคุ้รั�งน่�ยงัช่ิวัยล้ดุผู้ล้กระทั่บ
ต่อชิุมชิน สิ�งแวัดุล้้อม แล้ะอาคุ้ารใกล้้เคุ้่ยงในพ้�นทั่่�กรุงเทั่พฯ  
อ่กดุ้วัย แล้ะนับเป็นพ้�นทั่่�ทั่่�ม่ทั่ำาเล้เห็มาะสมสำาห็รับการ
ดุำาเนินการทั่างอุตสาห็กรรมเป็นอย่างยิ�ง

สำาห็รับในโคุ้รงการน่� ท่ั่มสถึาปนกิผู้้้ออกแบบนำาแผู่้นเมทัั่ล้ชิท่ั่ 
มาใชิ้ในทัั่�งส่วันข้องห็ล้ังคุ้าแล้ะผู้นังทั่ั�งห็มดุ เน่�องจาก
ฟัังก์ชิันห็ล้ักข้องอาคุ้ารเป็นลั้กษณะโรงงาน ดัุงนั�นการ
ก่อสร้างจึงต้องการชิ่วังเสาท่ั่�ส้งแล้ะกวั้าง วััสดุุปิดุผู้ิวัทั่่�
สามารถึเล่้อกใชิ้ทัั่�วัไปคุ้่อนข้้างม่อย้่อย่างจำากัดุ จึงนำาไปส้่
การเล่้อกใชิ้แผู้่นเมทัั่ล้ชิ่ทั่ ซึ่ึ�งม่นำ�าห็นักเบา สามารถึติดุตั�ง 
ไดุ้อย่างรวัดุเร็วั แล้ะติดุตั�งง่าย สอดุคุ้ล้้องกับทั่ิศัทั่างการ
ออกแบบข้องสถึาปนิกในส่วันรายล้ะเอ่ยดุท่ั่�นำาแผู้่นเห็ล็้ก
มาใชิ้งานผู้นังแล้ะห็ล้ังคุ้า

ในอาคุ้ารเดุิม มักม่ปัญห็าแสงสวั่างไม่เพ่ยงพอ ซึึ่�งแม้จะ
เพิ�มเสริมระบบแสงสวั่างจากไฟัฟั้าเข้้ามาชิ่วัยแล้้วัก็ตาม 
ประกอบกบัคุ้วัามต้องการข้องผู้้้ใช้ิงานทั่่�ต้องการดุงึแสงสว่ัาง
จากธีรรมชิาติเข้้ามาใชิ้เป็นแห็ล้่งแสงห็ล้ักในการส่องสวั่าง
ภายอาคุ้าร จึงนำาไปส้่การริเริ�มทั่ำาคุ้วัามเข้้าใจทั่ั�งในทั่ิศัทั่าง
ล้มแล้ะแสง ก่อนการวัางแนวัข้องอาคุ้ารให็้สอดุรับไปกับ 
ทั่ศิัทั่างดุงักล่้าวั โดุยคุ้ำานงึถึงึการส่งเสริมให้็เกิดุประสทิั่ธีภิาพ
ส้งสุดุต่อการสร้างแสงส่องสวั่างแล้ะชิ่วัยในการระบาย
อากาศัภายในอาคุ้าร ทั่่�ม่เตาห็ล้อมอย้่ภายในอาคุ้าร ทั่ำาให็้
ม่คุ้วัามร้อนส้ง อ่กทัั่�งการเล่้อกใชิ้ร้ปทั่รงอาคุ้ารส่�เห็ล้่�ยม
ผู่้นผู้้าน่� ก็เพ้�อให็้ง่ายต่อการบริห็ารจัดุการใชิ้พ้�นทั่่�เพ้�อ
วัางเคุ้รื�องจักร แล้ะรองรับการต่อข้ยายข้องพ้�นทั่่�ในอนาคุ้ต
ไปพร้อมกัน

จากปัจจัยทั่่�ต้องคุ้ำานึงถึึงในข้้างต้นน่� ไดุ้นำาไปส้่การเล้่อก
ออกแบบห็ลั้งคุ้าแล้ะผู้นงัอาคุ้ารให้็ม่ช่ิองเปิดุเพ้�อให้็แสงสว่ัาง
สามารถึส่องเข้้ามาในระดัุบทั่่�เพ่ยงพอ ซึ่ึ�งถึ้าห็ากเปิดุ
ชิ่องแสงบริเวัณส่วันข้้างข้องอาคุ้ารโดุยตรง ก็จะทั่ำาให็้
แสงทั่่�ส่องเข้้ามายังพ้�นทั่่�ภายในกระทั่บโดุยตรงไปยัง
ผู้้้ใชิ้งาน ดุังนั�นผู้้้ออกแบบจึงเล่้อกเวั้นชิ่องเปิดุในลั้กษณะ
รป้สามเห็ล้่�ยม เพ้�อล้ดุแสงท่ั่�จะสาดุเข้้ามา อ่กทั่ั�งยงัตอบรบั
กับแนวัคุ้วัามคุ้ิดุการล้ดุทั่อนร้ปลั้กษณ์จากใบพัดุ

The Foundry of the Royal Thai Naval Dockyard 
is a facility that specializes in manufacturing 
bronze propellers for naval vessels. Completed 
in October 2023, the foundry spans approxi-
mately 2,300 square meters. Initially located at 
the Thonburi Naval Dockyard in Bangkok, the 
need for relocation led to the establishment of 
the new facility at the Phra Chulachomklao 
Naval Dockyard in Samut Prakan province. 
This relocation to a more suitable location 
minimizes its impact on the local community, 
environment, and neighboring structures—a 
significant improvement over the challenges 
faced by the former site amidst highly 
urbanized residential areas.

In this project, the architects used metal sheets 
for both the roof and the walls because the  
main function of the building is a factory where 
the construction required high and wide column
spans so the choices of roofing and walling  
materials are quite limited. This leads to metal 
sheet, which is lightweight and easy to install. 
This aligns with the architectural design 
direction in the details where steel sheets are 
used on the walls and the roof.

One of the persistent issues faced by the old 
foundry was insufficient lighting, despite 
attempts to enhance natural light with electric 
lighting. This is coupled with the users’ 
requirement to utilize sunlight as the main 
source of interior illumination. The building 
also accommodated the furnace inside, which 
causes high heat. These factors necessitated 
the design team to comprehensively under-
stand wind and light directions before orienting 
the building accordingly. Considering the need 
for optimal interior illumination and ventilation, 
the rectangular architectural form was realized 
to facilitate efficient space management 
for machinery placement and accommodate 
potential future expansion. 

In light of these factors, the design aimed to 
create openings that allow just enough natural 
light to enter. To minimize direct exposure of 
sunlight to the interior functional spaces and 
users, triangular openings were strategically 
placed instead of adding openings to the sides 

โคุ้รงสร้างภายใน
ทั่่�ประกอบดุ�วัย
โคุ้รงสร้างเห็ล็้ก เกล็้ดุ
ระบายอากาศั ช่ิองแสง 
แล้ะผู้นังเมทั่ัล้ชิ่ทั่
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ทั่่�ทั่ำาการห็มุนจนเกิดุคุ้ล้่�น สัมพันธี์ ไปกับบริบทั่พ้�นท่ั่�
โรงงานห็ล้่อใบพัดุเรือทั่องเห็ล่้องไดุ้อย่างพอดิุบพอดุ่ 
โดุยช่ิองเปิดุรับแสงธีรรมชิาติทัั่�งทั่างตรงแล้ะทั่างอ้อมเข้้าส่้
ตัวัอาคุ้ารท่ั่�วั่าน่� ถึ้กจัดุวัางให็้รับแสงธีรรมชิาติทั่่�มาจาก
ทั่างดุ้านทั่ิศัเห็น่อซึ่ึ�งเป็นแสงท่ั่�นุ่มนวัล้ 

นอกจากนั�นแล้้วัในการออกแบบผู้นังอาคุ้ารให็้เป็นมุมแล้ะ
ติดุตั�งบานเกล็้ดุ ก็เพ้�อชิ่วัยให็้อากาศัไห็ล้เวัียนไดุ้ดุ่ยิ�งข้ึ�น
แล้ะการคุ้วับคุุ้มแสงธีรรมชิาติ ดุ้วัยการบดุบังแสงแดุดุ
โดุยตรงจากทั่ิศัตะวัันตกอันเป็นแสงแดุดุท่ั่�ส่องสวั่างอย่าง
รนุแรงแล้ะสร้างคุ้วัามร้อนส้ง เสริมดุ้วัยการใช้ิสกายไล้ต์เพ้�อ
ชิ่วัยล้ดุคุ้วัามจำาเป็นในการใชิ้แสงประดิุษฐ์ ในมุมมองภาพ
รวัมข้องอาคุ้าร บานเกล็้ดุก็ยังสร้างเส้นสายท่ั่�น่าสนใจ
ดุ้วัยเชิ่นกัน ตอบรับสัมพันธี์ไปกับการเล้่อกใชิ้วััสดุุเมทั่ัล้ชิ่ทั่
ร้ปแบบเดุ่ยวักันทัั่�งอาคุ้ารจึงก่อให็้เกิดุคุ้วัามต่อเน่�องใน
องคุ้์รวัมไปพร้อมกัน

of the building. The design also aligns with the 
concept of simplified wave patterns caused by 
rotating propellers, resonating perfectly with 
the context of the project as a vessel propeller 
casting factory. The openings were positioned 
to bring in soft, diffused natural light from the 
north, creating a gentle ambiance within.

Additionally, the design of the building’s 
angled walls were carefully calculated and  
louvers were installed to help with interior 
ventilation while efficiently controlling the 
amount of natural light. These components 
prevent intense glare and heat from the 
afternoon sunlight coming from the west. 
Meanwhile, the skylights reduce the need of 
artificial lighting inside the building during 
the day. The louvers also contribute to the 
building’s appealing visual dynamics, beauti-
fully harmonizing with the consistent presence 
of metal sheet throughout the entire architec-
tural structure and fostering a unified aesthetic.

ผู้ังพ้�นแสดุงการ
จัดุการพ้�นทั่่�ห็้อง
ภายในแล้ะผู้นังท่ั่�ม่
การปรับให็้เป็นพ้�นทั่่�
สามเห็ล้่�ยมเพ้�อนำา
แสงเข้้ามาภายในตัวั
อาคุ้าร

FRONT BACK

ร้ปดุ้านแล้ะภาพ
ตัดุแสดุงให็้เห็็น
โคุ้รงสร้างภายใน
อาคุ้าร

N←
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The main function of the building is 
a factory where the construction 
required high and wide column spans. 
This leads to the choice of metal sheet, 
which is lightweight and easy to install. 

Project: Foundry, Royal Thai Naval Dockyard Location: Phra Chulachomklao Naval Dockyard, 
Samut Prakan Project Schedule: 2021-2023 Client: Royal Thai Navy Design Team: Naval Public 
Works Department  Architect Team: Cdr. Naksit Wisetmora, RTN CPO1. Pongsatorn Jaikla 
PO1. Teerapat Chuchuay Structural Engineer: Capt. Pornchai Bunlusriskun, RTN System 
Engineer: Cdr. Sayan Thongsaen, RTN Cdr. Kwanchai Juntong, RTN Lt. Chanatip Kumdum, 
RTN Floor: 2 floors Area: 2300 sq.m. Photographer: Issira Tonehongsa
Award: BlueScope Design Award 2023 (Non-Commercial Building)

Roofing and 
walling made 
from Prima® 
metal sheet in 
Garlic White 
color, 0.58 mm. 
after painted thick 
from BlueScope 
on T-KLIP 700 
profile from TIP 
Metalroof

ห็ล้ังคุ้าแล้ะผู้นังใชิ้
เมทั่ัล้ชิ่ทั่ Prima® 
ส่ Garlic White 
ห็นารวัมส่ 0.58 มม. 
จาก BlueScope 
โดุยใชิ�ล้อนรุ�น 
T-KLIP 700 จาก 
TIP Metalroof

ชิ่องแสงซึ่ึ�งออกแบบ
ตามแนวัคุ้ิดุทั่่�ต้องการ
นำาแสงธีรรมชิาติเข้้ามา
ใชิ้ อ่กทั่ั�งยังสามารถึ
เอ่�อให็้แสงจากภายใน
ทั่ะลุ้ออกมาไดุ้จึงชิ่วัย
ทั่ำาให็้อาคุ้ารดุ้น่าสนใจ
ในเวัล้ากล้างคุ้่น



HOUSESCAPE DESIGN LAB BAAN JIHANG SAEN

40
Designed by Housescape Design Lab, Baan Jihang Saen is 
a residential design project in Chiang Mai province, aiming 
to demolish a 60-year-old wooden house, reuse its original 
wood, and create a modern single-story house.

OLD HOUSE, 
NEW HOME
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บ้านเจียงแสน เป็นโคุ้รงการออกแบบท่ั่�พักอาศััยซึึ่�งตั�งอย้่
ในจังห็วััดุเชิ่ยงให็ม่ สำาห็รับแนวัทั่างการออกแบบอาคุ้าร
ห็ล้ังน่� ก็ตอบรับไปกับคุ้วัามตั�งใจแรกข้องเจ้าข้องโคุ้รงการ 
ทั่่�ต้องการรื�อบ้านไม้ห็ลั้งเก่าอายุ 60 ปี แล้ะนำาไม้ทัั่�งห็มดุ
ข้องบ้านห็ลั้งเดุิมกล้ับมาใชิ้ให็ม่ในร้ปแบบข้องบ้านชิั�นเดุ่ยวั 
ทั่่�ม่พ้�นทั่่�ใชิ้สอยสมัยให็ม่มากกวั่าห็ลั้งเดุิม ก่อนเริ�มต้น
ทั่ำาคุ้วัามเข้้าใจพ้�นทั่่�ใชิ้สอยแต่ล้ะมุมข้องบ้าน ซึ่ึ�งถึ่ายทั่อดุ
บอกเล้่าการรับร้้ในร้ปแบบแล้ะทั่ิศัทั่างต่อผู้้้อย้่อาศััย จึง
นำาไปส้่การจัดุการคุ้งสภาพบรรยากาศัการใชิ้งานอาคุ้าร
แบบเดุิมไวั้ ตามร้ปแบบกิจกรรมประจำาวัันข้องผู้้้ใชิ้อาคุ้าร
ซึ่ึ�งผู้้กโยงกับการใชิ้แสงธีรรมชิาติในระดุับทั่่�แตกต่างกัน

วััสดุุท่ั่�เล่้อกใชิ้ภายในโคุ้รงการล้้วันแต่เป็นวััสดุุท่ั่�เรียบง่าย 
อย่างไม้แล้ะเห็ล็้ก โดุยทัุ่กส่วันถึ้กขั้บเน้นแสดุงคุ้วัามเป็น
ธีรรมดุาสามัญให็้นำาเสนอออกมามากเทั่่าท่ั่�จะเป็นไปไดุ้ 
นอกจากนั�นแล้้วัก็ยังผู้สมผู้สานการใชิ้งานวััสดุุ เพ้�อสร้าง
ภาษาแล้ะคุ้วัามเป็นไปไดุ้อ่�นพร้อมกัน เชิ่น การใชิ้เห็ล็้กมา
ชิ่วัยเสริมคุ้วัามห็มายท่ั่�ห็นักแน่นให็้กับวััสดุุไม้ เพ้�อให็้เห็็น
วั่าไม้สามารถึข้ยายข้อบเข้ตคุ้วัามเป็นไปไดุ้ข้องตัวัมันเอง
มากกวั่าทั่่�เคุ้ยเป็น 

นอกจากไม้แล้้วั วััสดุุอ่�นๆ ทั่่�อย้่ในกิจกรรมประจำาวัันใน
บ้านห็ล้ังเดุิมก็ยังถึ้กห็ยิบมาใชิ้งานต่อ เห็ล็้กดุัดุกันข้โมยทั่่�
เป็นห็นึ�งในภาพจำาข้องบ้าน ซึึ่�งนอกจากคุ้วัามห็มายในเชิิง

Baan Jihang Saen is a residential design 
project located in Chiang Mai province. The 
brief and guidelines for designing this house 
responded to the project owner’s initial inten- 
tion, which was to demolish a 60-year-old 
wooden house, reuse all of the original wood, 
and rebuild it as a single-story house with 
more modern functional spaces than the 
existing one. The design team then began to 
analyze the requirements of each space in 
this house, form direction from the residents’ 
perceptions. This results in a design that 
preserves the original essence of the building 
based on the daily activity patterns of the 
residents, which are linked to the utilization of 
natural light at various levels.

The materials for the project are simple, such 
as wood and steel. Every aspect is highlighted 
to demonstrate the materials’ nature, simplicity, 
and modesty to the greatest extent feasible. 
Furthermore, the choice of material mix 
produces a specific language and other possi-
bilities, such as employing steel to give wood 
a sense of strength to demonstrate the poten- 
tial for wood to expand its abilities beyond 
what it already is.

มุมมองทั่างเดุินเชิ่�อม
ระห็วั่างห็้องต่างๆ 
จากบริเวัณดุ้านนอก
อาคุ้าร

บรรยากาศัภายใน
พ้�นทั่่�ตอนรับแข้ก 
“ฮ้านน�ำา”

Aside from wood, other materials used in daily 
operations in the previous house are still used 
in the new house. The anti-theft wrought iron 
is one of the most memorable images of the 
house. It is useful not only for preventing thefts 
but also for hanging some necessary objects, 
so they can be easily noficeable and picked up  
for every day use. Wrought iron is thus the  
element that has been reintroduced into the new 
home as an old tale that has been retold and 
is placed in front of the house. COLORBOND® 
steel in Posh Grey color, 0.51 mm. after painted 
thick from BlueScope on Seamless profile 
was chosen for the roof because it fulfills the 
criteria in terms of its ability to withstand the 
hot and humid climate of northern Thailand, 
accompanied by severe rain, and in terms of 
the budget. The architect designed the roof as 
large overhanging eaves covering the entire 
structure to reduce the impact of weather 
conditions to the house’s material.

Even though the house has a modern appea-
rance, “Han Nam,” a traditional reception area 
at the front, still holds the cultural significance 
among the northern region’s residents. It a 
place with a water bottle for guests to drink, 
relax, and rest to cool down, as well as to 
converse creating a temporary welcoming area 
separated from personal living space in the 

การใชิ้งานเพ้�อกันข้โมยแล้้วั ก็ยังม่ประโยชิน์ใชิ้สอยในแง่
ข้องการเป็นท่ั่�พักห็รือแข้วันวััตถุึอ่�นทั่่�ม่คุ้วัามสำาคุ้ัญห็รือ
กันไม่ให็้ล่้มเพ้�อทั่่�จะห็ยิบจับใชิ้ไดุ้ง่ายในชิ่วัิตประจำาวััน 
เห็ล็้กดัุดุจึงนับเป็นอ่กองคุ้์ประกอบท่ั่�ถึ้กนำากลั้บเข้้ามาเล้่า
อ่กคุ้รั�งในบ้านห็ล้ังให็ม่ แล้ะห็ันไปทั่ิศัทั่างทั่่�คุุ้้นชิิน คุ้่อห็น้า
บ้าน สำาห็รับส่วันห็ล้ังคุ้าไดุ้ใชิ้เมทัั่ล้ชิ่ทั่ COLORBOND® 
steel ส่ Posh Grey ห็นารวัมส่ 0.51 มม. จาก BlueScope 
โดุยใชิ้ล้อน Seamless เน่�องจากตอบโจทั่ย์ทัั่�งในดุ้านงบ
ประมาณแล้ะดุ้านศักัยภาพการใช้ิงานท่ั่�ทั่นทั่านต่อภ้มิอากาศั
ในเข้ตภาคุ้เห็นอ่ข้องไทั่ย ซึึ่�งม่ล้กัษณะร้อนชิ่�นแล้ะฝูนตกห็นัก 
โดุยออกแบบให็้ชิายคุ้าย่�นปกคุ้ลุ้มตัวัอาคุ้ารทั่ั�งห็มดุ เพ้�อ
ป้องกันการปะทั่ะข้องสภาพอากาศัต่อวััสดุุโดุยตรง

แม้บ้านจะนำาเสนอดุ้วัยภาพลั้กษณ์สมัยให็ม่ แต่ก็ยังคุ้ง
พ้�นท่ั่�ให็้คุ้วัามห็มายในเชิิงวััฒนธีรรมข้องคุ้นทั่้องถึิ�นภาคุ้
เห็น่อไวั้ในส่วัน “ฮ้านนำ�า” พ้�นท่ั่�ต้อนรับแข้กทั่่�อย้่บริเวัณ
ห็น้าสุดุข้องบ้าน เป็นท่ั่�ตั�งข้องกระติกนำ�าเพ้�อให็้แข้กใชิ้ดุ่�ม
แล้ะนั�งพักให้็ห็ายร้อน พร้อมกับสนทั่นาพาท่ั่ตามคุ้วัามคุุ้้นเคุ้ย 
ซึ่ึ�งเป็นพ้�นท่ั่�ต้อนรับในล้ักษณะเพ่ยงชิั�วัคุ้ร้่ แล้ะแยกออก
จากพ้�นท่ั่�ส่วันตัวัในบ้าน อันสัมพันธี์ ไปกับวัิถึ่ชิ่วัิตข้อง
ผู้้้คุ้นทั่่�มักจะแวัะเวัียนมาทั่ักทั่ายแล้ะพูดุกันอย้่เสมอ อ่ก
ส่วันนั�นคุ้่อ คุ้รัวันอก เน่�องจากวัิถึ่ปฏิิบัติในการทั่ำาอาห็าร
ทั่่�ม่รสชิาตจิดัุแล้ะมก่ลิ้�นแรง คุ้รวัันอกจึงถึก้วัางไว้ัในตำาแห็น่ง
ทั่่�อากาศัไห็ล้เวัียนสะดุวัก แล้ะม่การใชิ้วััสดุุท่ั่�ไม่ปิดุทั่ึบ 
เพ้�อให็้ระบายอากาศัไดุ้ดุ่แล้ะให็้แสงสามารถึเข้้าถึึงไดุ้ 



1st Floor Plan
1. Tern (Covered   
    Terrace)
2. Living Room
3. Bedroom l
4. Bedroom ll
5. Bedroom lll
6. Restroom l
7. Restroom ll
8. Restroom lll
9. Restroom lV
10. Kitchen
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house. It relates to the manner of life of the 
community members, who frequently stop 
by to say hello and chat. Another area is the 
outdoor kitchen, generally used for cooking 
northern food with strong flavors or odors. 
The kitchen is thus positioned in an area 
where air freely circulates. Opaque materials 
are avoided for adequate ventilation and 
natural light access.

Housescape Design Lab has consistently used 
sheet metal in their design efforts across a 
wide range of projects. For this project, the 
studio chose COLORBOND® steel in Posh 
Grey color on Seamless profile for the roof 
because it gives more aesthetic look than 
other common profiles do. It also addresses 
the needs of the owners who wish to employ 
simple materials that require minimal main-
tenance and last for a long time.

The multiple components of the Jihang Saen 
House, including material choices, all respond 
to and reflect the local people’s way of life and 
the diverse needs of the three generations in 
the house. As a result, it cleverly represents 
the local identity using modern design 
language.

Housescape Design Lab เคุ้ยใชิ้แผู้่นเห็ล้็กเมทั่ัล้ชิ่ทั่ใน
การออกแบบโคุ้รงการต่างๆ ข้องสต้ดิุโอมาอย่างต่อเน่�อง 
สำาห็รับโคุ้รงการน่� ทั่างสต้ดุิโอเล้่อกใชิ้เมทั่ัล้ชิ่ทั่ COLOR-
BOND® steel ส่ Posh Grey ล้อน Seamless ท่ั่�ดุ้ดุ่
สวัยงามกวั่าร้ปล้อนทั่ั�วัไป ในการออกแบบส่วันห็ล้ังคุ้าข้อง
บ้านห็ล้ังน่� แล้ะยังตอบรับกับคุ้วัามต้องการข้องเจ้าข้อง
บ้าน ทั่่�ต้องการใชิ้วััสดุุทั่่�เรียบง่าย ไม่ต้องการการดุ้แล้
มาก แล้ะม่อายุการใชิ้งานทั่่�ยาวันาน

จะเห็็นไดุ้วั่า พ้�นทั่่�ต่างๆ ภายในบ้านเจียงแสนน่� รวัมถึึง
การเล่้อกใช้ิวัสัดุุ ล้้วันแต่ตอบรับแล้ะสะท้ั่อนไปกับทัั่�งวิัถึช่ิวิ่ัต
ข้องผู้้้คุ้นพ้�นถึิ�น แล้ะผู้้้อย้่อาศััยท่ั่�ม่คุ้วัามแตกต่างกันถึึง
สามชิ่วังวััย อาคุ้ารจึงส่�อสารถึึงคุ้วัามเป็นทั่้องถึิ�นดุ้วัย
ภาษาสมัยให็ม่นั�นเอง

แผู้นผู้ังพ้�นทั่่�แล้ะดุ้าน
ตัดุข้องตัวัโคุ้รงสร้าง
อาคุ้าร



Roofing made from 
COLORBOND® 
steel in Posh Grey 
color, 0.51 mm. 
after painted thick 
from BlueScope 
on Seamless 
profile 

ห็ล้ังคุ้าใชิ้เมทั่ัล้ชิ่ทั่ 
COLORBOND® 
steel ส่ Posh 
Grey ห็นารวัมส่ 
0.51 มม. จาก 
BlueScope โดุย
ใช้ิล้อน Seamless
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The studio chose COLORBOND® steel in Posh Grey 
color on Seamless profile for the roof because it gives 
more aesthetic look than other common profiles 
do. It also addresses the needs of the owners who 
wish to employ simple materials that require minimal 
maintenance and last for a long time.

Project: Baan Jihang Saen  Location: Chiang Mai Architect: Housescape Design Lab Project Area: 180 m² Completed: 
2022 Project Architect: Peerapong Promchart Design Team: Thiprada Jindatham, Wachira Pakkla, Sirawit Chamnong, 
Panuwat Donthong Structural Engineer: Pilawan Phiriyapokai 
Award: BlueScope Design Award 2022 (Residential Building) 

บรรยากาศัข้องการ
ใช้ิงานพ้�นท่ั่�ท่ั่�แตกต่าง
กันข้องผู้้้อย่้อาศััยใน
แต่ล้ะช่ิวังวััย
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Sohelou St.Marc Catholic Chapel in Maesot was designed 
to reflect the villagers’ lifestyle and houses. The chapel 
follows the design of timber houses with long ventilation 
and light diffusion openings. The 14 Stations of the Cross 
depict Jesus’s crucifixion, highlighting Jesus’s sacrifice. 
The exterior material reflects the harshness of the village, 
while the interior is welcoming with reclaimed wooden 
floors and plywood walls. 

FROM 
DARKNESS 
      TO LIGHT
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ห็ม้่บ้านซึ่อแข้่ล้้่อย้่ห็่างจากตัวัอำาเภอแม่สอดุ จังห็วััดุตาก 
โดุยใชิ้เวัล้าเดุินทั่างโดุยรถึยนต์ประมาณ 4 ชิั�วัโมง ในพ้�นท่ั่�
ม่ชิาวักะเห็รี�ยงอาศััยอย้่ในพ้�นท่ั่�ทั่่�เรียกวั่าเก่อบทุั่รกันดุาร 
ไม่ม่ไฟัฟั้า ชิาวับ้านส่วันให็ญ่ห็าเล้่�ยงชิ่พดุ้วัยการทั่ำาการ
เกษตร ภ้มิประเทั่ศัข้องห็ม้่บ้านเป็นลั้กษณะคุ้่อนข้้างชิัน 
จากนั�นต้องเดุินทั่างต่อไปยังป่าดุ้านล้่างแล้ะข้ึ�นไปบนภ้เข้า 
ในพ้�นทั่่�ราบข้องห็ม้่บ้านน่� ม่โบสถึ์ตั�งอย้่ โดุยม่ตัวัอาคุ้าร
ย่�นออกไปห็าข้อบฟั้า

สถึาปนิกสังเกตพฤติกรรมแล้ะบ้านเรือนข้องชิาวับ้าน 
แล้ะนำามาสร้างสถึาปัตยกรรมท่ั่�ตอบรับกับสถึานทั่่�แล้ะ
สิ�งทั่่�ชิาวับ้านคุุ้้นเคุ้ย โบสถึ์แห็่งน่�ไดุ้รับการออกแบบโดุย
ใชิ้ล้ักษณะเฉพาะข้องบ้านไม้ยกพ้�น เพ้�อให็้อากาศัถึ่ายเทั่
ไดุ้สะดุวัก ช่ิองเปิดุยาวัถึก้ออกแบบไว้ัให้็อย่้ในระดัุบตำ�าเพ้�อให้็
ระบายอากาศัไดุ้ แล้ะม่แสงแบบกระจายตามพฤติกรรม
การนั�งบนพ้�นข้องชิาวับ้านผู้้้ใชิ้อาคุ้าร อย่างไรก็ตาม แสง
คุ้วัรม่บทั่บาทั่มากข้ึ�นในการสร้างสภาวัะเห็น่อธีรรมชิาติ
สำาห็รับการรำาล้ึกถึึงพระเจ้า ในการออกแบบ สถึาปนิกจึง
ตัดุสินใจใชิ้ไม้กางเข้นซึึ่�งเป็นห็นึ�งในสัญล้ักษณ์ทั่่�สำาคุ้ัญ
ทั่่�สุดุเป็นส่�อกล้าง

Sohelou Village, located about 4 hours uphill 
by car from Maesot in Tak province, Thailand, 
is populated by the Karens living almost off-
grid without electricity and earning living 
through agriculture. The village’s topography 
is slightly inclined down, then continues to 
the forest below and goes to the mountains. 
On this low area of the village, the chapel 
sits and cantilevers out to the horizon. 

The Villagers’ behaviors and their houses were 
observed to create an architecture that would 
truly belong to the site and the villagers. The 
chapel follows the characteristics of their 
timber houses, which are lifted off the ground 
on stilts to allow air to ventilate. Long openings 
are placed low to provide cross ventilation  
and diffused daylight in response to their habits 
of sitting on the floor. However, light should 
have a greater role in creating a state of 
transcendence for those in remembrance of 
God. The architects decided to use the cross,
one of the most important and recognizable 
symbols, as a medium.

โบสถึ์ตั�งอย้่บนพ้�นทั่่�
ต�ำาข้องห็ม้่บ้านโดุยม่
ตัวัอาคุ้ารย่�นออกไป
ห็าข้อบฟั้า

มุมมองภายในโบสถึ์
ทั่่�มองไปส้่ทั่ิวัเข้า
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มรรคุ้าศัักดุิ�สิทั่ธิี�ทัั่�ง 14 องก์ แสดุงให็้เห็็นถึึงห็นทั่างส้่การ
ตรึงกางเข้นข้องพระเยซึ่้ นำ�าห็นักข้องไม้กางเข้นถึ้กแทั่นดุ้วัย
บาปข้องมวัล้มนุษย์ทั่่�ทั่ำาให็้พระเยซึ่้ต้องล้้มคุุ้กเข้่าล้งถึึง
สามคุ้รั�ง ตำาแห็น่งการเอ่ยงแล้ะเคุ้ล่้�อนไห็วัทั่่�ไม่มั�นคุ้งเป็น
องคุ้์ประกอบห็ลั้กทั่่�เน้นยำ�าถึึงการต่อส้้แล้ะเส่ยสล้ะอัน
ยิ�งให็ญ่ข้องพระบุตร เรื�องราวับาปอันห็นักห็น่วังทั่่�พระองคุ้์
ต้องแบกรับไดุ้ปรับนำาไปส้่การออกแบบโดุยการวัางไม้
กางเข้นข้นาดุให็ญ่ อันแรกราวักับวั่ากำาล้ังล้้มล้งมาทั่าบไวั้
บนห็ล้ังคุ้า เพ้�อให็้นำ�าห็นักข้องมันทั่ับล้งไปยังผู้้้อย้่ภายใน 
แล้ะในการออกแบบก็ไดุ้เสริมสร้างให้็เกดิุการรบัร้ท้ั่่�พล้กิกล้บั
เป็นอ่กการสัมผู้ัสจากผู้ัสสะอ่�นจากพ้�นทั่่�ภายใน คุ้่อไม้
กางเข้นอันห็นักห็น่วังจากบาปอันแรก ไดุ้แปรเปล่้�ยนเป็น
กางเข้นแห่็งแสงสว่ัาง โดุยในทัั่นท่ั่ทั่นัใดุนั�น กางเข้นอันทั่บึตนั
ก็ราวักับวั่าถึ้กแทั่นท่ั่�ดุ้วัยแสงสวั่างวัาบแล้ะข้จัดุนำ�าห็นัก
ทั่ั�งห็มดุเห็ล้่านั�นออกไป นับวั่าเป็นคุ้วัามห็มายเชิิงสัญล้ักษณ์
ทั่่�เปรียบเปรยพระเยซึ่้เป็นดัุงแสงสวั่าง แล้ะพระองคุ้์ไดุ้ทั่รง
ข้จัดุคุ้วัามม่ดุมิดุให็้สิ�นไป ข้ณะน่�ผู้้้คุ้นไดุ้รับการต้อนรับดุ้วัย
ทั่ิวัทั่ัศัน์ข้องเนินเข้าทั่่�ไม่ม่ทั่่�สิ�นสุดุแล้ะไม้กางเข้นทั่่�สามทั่่�ดุ้
เห็ม่อนล้่องล้อยอย้่ในอากาศัทั่่ามกล้างภ้มิทั่ัศัน์ข้องผู้า

สาระสำาคุ้ัญข้องการตกแต่งภายนอกสะทั่้อนให็้เห็็นถึึง
คุ้วัามเย็นชิาแล้ะคุ้วัามโห็ดุร้ายโดุยใชิ้เห็ล็้กแล้ะทั่องแดุงซึ่ึ�ง
จะม่คุ้วัามเก่าข้ึ�นเม่�อเวัล้าผู้่านไป การใชิ้แผู้่นเห็ล้็กเมทั่ัล้ชิ่ทั่
ยังคุ้ำานึงถึึงคุ้วัามสะดุวักในการข้นส่งแล้ะการก่อสร้างใน

The 14 Acts of the Holy Path demonstrate the 
sacred path to Jesus’ crucifixion. The weight 
of the cross was represented by the sin of 
mankind that caused Jesus to fall to his knees 
three times. The precarious tilt and movement 
are key elements that emphasise the Son’s 
great struggle and sacrifice. The weight of the 
sin Jesus endured was shaped by the design of 
a large cross. The first one looked as if it were 
falling on the roof, so that its weight would fall 
on those within, and the design has created a 
perception that is turned into another sense 
from other senses in the inner space. It is the 
heavy cross of the first sin that is transformed 
into a cross of light. Suddenly, the cross 
seemed to be replaced by a flash of light, which 
removed all of its weight. It has a symbolic 
meaning that compares Jesus to being a light, 
having put an end to darkness. Visitors are 
now greeted by a view of endless hills and the 
third cross that seemed to float in the air 
amidst the cliff landscape.

The materiality of the exterior reflects the 
coldness and brutality by using steel and 
copper, which would age as time passes. 
Using metal sheets for the roof was 

The architects believe that light should have a 
greater role in creating a state of transcendence 
for those in remembrance of God, so they decided 
to use the cross, one of the most important symbols, 
as a medium.

considered best for transportation and con-
struction in such remote areas due to their 
lightweight and ease of installation. At the 
same time, the interior is more welcoming 
with reclaimed wooden floors and plywood 
walls. The structural concrete was built from 
sand and gravel from the river downhill, carried 
by the villagers. Ultimately, construction was 
made possible by the local builders and the 
villagers, regardless of their religions.

This coffin-like chapel, seen from heaven’s 
eye-view, provides an experiential journey 
from the dark and heavy to the light and 
weightlessness guided by the cross as a 
solemn and sacred reminder to us all of 
Jesus’s sacrifice.

พ้�นท่ั่�กันดุารเน่�องจากม่นำ�าห็นักเบาแล้ะติดุตั�งง่าย ในข้ณะ
เดุ่ยวักัน การตกแต่งภายในก็ดุ้อบอุ่นมากข้ึ�นดุ้วัยพ้�นไม้
ยึดุแล้ะผู้นังไม้อัดุ คุ้อนกรีตโคุ้รงสร้างใชิ้ทั่รายแล้ะกรวัดุ
จากแม่นำ�าล้งเนินซึึ่�งชิาวับ้านข้นมา การก่อสร้างเกิดุข้ึ�นไดุ้
โดุยผู้้้สร้างในทั่้องถึิ�นแล้ะชิาวับ้าน โดุยไม่คุ้ำานึงวั่าพวักเข้า
นับถึ่อศัาสนาใดุ

โบสถึ์ท่ั่�ม่ร้ปทั่รงภายนอกคุ้ล้้ายโล้งศัพแห็่งน่� เม่�อมองจาก
มุมส้งข้องสวัรรคุ้์ คุ้วัามห็มายในเชิิงจิตวัิญญาณคุ้่อการ
ให็้ประสบการณ์การเดิุนทั่างจากคุ้วัามม่ดุแล้ะห็นัก ไปส้่ 
แสงสวั่างแล้ะคุ้วัามไร้นำ�าห็นัก ซึึ่�งนำาทั่างโดุยไม้กางเข้น 
เพ้�อเป็นเคุ้รื�องเต่อนใจอันศัักดิุ�สิทั่ธีิ�แก่เราทัุ่กคุ้นถึึงการ
เส่ยสล้ะข้องพระเยซึ่้คุ้ริสต์

ตำาแห็น่งแสดุงแสง
แล้ะเงาไม้กางเข้น
แปรเปล้่�ยนไปตาม
ทั่ิศัทั่างแสงอาทั่ิตย์ทั่่�
ล้อดุผู้่านสกายไล้น์
ในชิ่วังเวัล้าต่าง ๆ 
ข้องวััน

บริเวัณทั่างเข้้าอาคุ้าร
แสดุงการสอดุรับกัน 
ข้องตัวัอาคุ้าร ห็ลั้งคุ้า 
แล้ะแนวัข้องไม้กางเข้น
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อาคุ้ารโคุ้รงสร้าง
เห็ล้็กซึ่ึ�งมุงดุ้วัยวััสดุุ
เมทั่ัล้ชิ่ทั่

แผู้นผู้ังโคุ้รงสร้างแล้ะ
การจัดุวัางอาคุ้าร
ภายในพ้�นทั่่�

ภาพแสดุงห็นทั่างส้่
การตรึงกางเข้นทั่่�
นำามาปรับประยุกต�
เป็นแนวัคุ้วัามคุ้ิดุใน
การออกแบบ



ONLY HUMAN STUDIO SOHELOU ST.MARC CATHOLIC CHAPEL 

56 57

Roofing made from 
COLORBOND® 
steel in Posh Grey 
color, 0.51 mm. 
after painted thick 
from BlueScope 
on Standing seam 
profile 

ห็ล้ังคุ้าใชิ้เมทั่ัล้ชิ่ทั่ 
COLORBOND® 
steel ส่ Posh Grey 
ห็นารวัมส่ 0.51 มม. 
จาก BlueScope 
โดุยใช้ิล้อน Standing 
seam 

Project: Sohelou St.Marc Catholic Chapel  Location: Sohelou Village, Tak, Thailand Completion:
2019 - 2021 Architect: Only Human Studio Design Team: Chayaluck Peechapat, Runn 
Charksmithanont Collaborating Architect: Artit Markshom Project manager: Father Camille 
Rio m.e.p. Builder: Banjong Nithiwangsomjit and team Photos courtesy of the architects. 
Award: BlueScope Design Award 2022 ( Non-Commercial Category)

Using metal sheets for the roof was considered 
best for transportation and construction in 
such remote areas due to their lightweight 
and ease of installation.

กางเข้นบนห็ล้ังคุ้า
ปั้นห็ยาเสม่อน
พระคุ้้ห็า (โล้งศัพ)
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Designed by the team led by Ativich Studio, the new head-
quarters building of the Council of Engineers Thailand 
embodies sustainable design principles that extend beyond  
architecture and engineering. It is an example of how 
sustainable design needs to be open to new possibilities
through diversity and adapt to the constantly evolving world.

ENGINEERING    
      FOR 
   THE FUTURE
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อาคุ้ารสำานักงานให็ญ่แห็่งให็ม่ข้องสภาวัิศัวักรแห็่ง
ประเทั่ศัไทั่ย ตั�งอย้่ในย่านโชิคุ้ชิัยส่� กรุงเทั่พฯ ทั่่�กำาล้ัง
ต้อนรับการเปล้่�ยนแปล้งมาใชิ้ระบบข้นส่งแบบรางเดุ่�ยวั 
ห็รือโมโนเรล้ ซึ่ึ�งจะส่งผู้ล้ให็้สามารถึเดุินทั่างเข้้าถึึงย่าน
ไดุ้สะดุวักสบายมากข้ึ�น ดุังนั�น เพ้�อรองรับการปรับตัวั 
เปล้่�ยนแปล้งข้องย่านเดิุม แล้ะตอบรับการข้ยายตัวัให็ม่ๆ 
ทั่่�กำาล้ังจะเกิดุข้ึ�นตามมาภายห็ลั้งจากการพัฒนาระบบ
ข้นส่งแล้ะผู้ังเม่อง การออกแบบอาคุ้ารสภาวัิศัวักรแห็่ง
ให็ม่น่�จึงเปรียบเสม่อนจุดุเริ�มต้น แล้ะห็มุดุห็มายให็ม่ข้อง
การพฒันาพ้�นทั่่�โดุยรอบอย่างยั�งยน่ แล้ะให้็เท่ั่าทัั่นยคุุ้สมยั
ทั่่�กำาล้งัเปล้่�ยนแปล้ง ภายใต้แนวัคิุ้ดุ A Place for All เพ้�อทั่่�
จะมุ่งเน้นแล้ะยกระดุับการออกแบบท่ั่�คุ้ำานึงถึึงคุ้วัามยั�งย่น
ในทั่กุภาคุ้ส่วัน ผู่้านแนวัคิุ้ดุทั่างการออกแบบสถึาปัตยกรรม 
แล้ะการออกแบบระบบวัิศัวักรรมรวัมเข้้าไวั้ดุ้วัยกัน

อาคุ้ารประกอบดุ้วัยโคุ้รงสร้างท่ั่�แตกต่างกันสองส่วัน 
ไดุ้แก่ อาคุ้ารห็ลั้กซึ่ึ�งเป็นท่ั่�ตั�งข้องโปรแกรมการทั่ำางาน
ทั่่�จำาเป็น แล้ะอาคุ้ารจอดุรถึอัตโนมัติซึ่ึ�งอย้่ดุ้านห็ลั้งข้อง
พ้�นทั่่� องคุ้์ประกอบทั่างสถึาปัตยกรรมประกอบดุ้วัยโซึ่น
ทั่่�แตกต่างกันสำาห็รับกิจกรรมต่างๆ เชิ่น ส่วันบริการแก่
ผู้้้ประกอบวัิชิาชิ่พ สำานักงาน ห็้องสมุดุ แล้ะร้านกาแฟั 
ทั่่มออกแบบ Ativich Studio ไดุ้ออกแบบพ้�นทั่่�ส่วันกล้าง
ทั่่�ส่งเสริมปฏิิสัมพันธี์ข้องผู้้้ใชิ้อาคุ้าร การออกแบบอาคุ้าร
ยงัรวัมแนวัคุ้ดิุการระบายอากาศัในเม่อง ทั่ำาให้็เกิดุโคุ้รงสร้าง
ทั่่�เชิ่�อมต่อถึึงกันอย่างกล้มกล้่น การไม่ม่โล้โก้ สัญล้ักษณ์ 
ห็รือป้ายข้นาดุให็ญ่ชิ่วัยส่งเสริมคุ้วัามร้้สึกข้องการอย้่
ร่วัมกันระห็วั่างอาคุ้ารแล้ะชิุมชิน ในข้ณะเดุ่ยวักันก็นำาเสนอ
ร้ปล้ักษณ์ทั่่�น่าสนใจแล้ะเป็นมิตร

ทั่่มออกแบบไดุ้ใชิ้แนวัทั่างในการออกแบบเพ้�อล้ดุผู้ล้กระทั่บ
ทั่างนเิวัศัทั่่�เก่�ยวัข้้องกบัการก่อสร้างอาคุ้าร โดุยผู้สมผู้สาน
แนวัคุ้ิดุการระบายอากาศัในเม่องเข้้ากับการแบ่งเข้ต อาคุ้าร
สองส่วันทั่่�แตกต่างกันให็้คุ้วัามร้้สึกถึึงข้นาดุแล้ะสัดุส่วัน 
กล้มกล่้นกับอาคุ้ารในบริเวัณใกล้้เคุ้่ยง แล้ะเป็นส่วันห็นึ�ง
ทั่่�สัมพันธี์กับบริบทั่โดุยรอบไดุ้เป็นอย่างดุ่

สภาวัิศัวักรประเทั่ศัไทั่ยมุ่งห็วัังท่ั่�จะสร้างพ้�นท่ั่�สำาห็รับ
บุคุ้คุ้ล้จากภ้มิห็ล้ังทั่่�ห็ล้ากห็ล้าย โดุยผู้สมผู้สานวัิศัวักรรม 
สถึาปัตยกรรม แล้ะภ้มิปัญญาพ้�นถึิ�น ร้ปแบบแล้ะลั้กษณะ
ทั่างกายภาพข้องอาคุ้ารไดุ้รับอิทั่ธิีพล้จากองคุ้์ประกอบ
ห็ล้ัก 3 ประการ ไดุ้แก่ พ้�นท่ั่�ส่เข้ียวัข้นาดุให็ญ่ทั่่�ออกแบบ
โดุยคุ้ำานึงถึึงคุ้วัามยั�งย่น พ้�นทั่่�สำานักงานแบบแยกส่วัน

The new headquarter of the Council of Engi-
neers Thailand is located in Chok Chai Si in 
Bangkok, with the newly introduced single rail 
or monorail transportation system so people 
can travel more conveniently to the area. 
To support the adjustment change of the 
original location and respond to new expan-
sions following the development of the trans-
portation system and city planning, the design 
of the new headquarter is, therefore, a starting 
point and a new milestone for the sustainable 
development of the area and to keep up with 
the changing times. The design was developed 
under the concept of ‘A Place for All’ to focus 
on and raise the level of design that takes 
sustainability into account in every sector 
through combined architectural design 
concepts and engineering system design.

The building comprises two distinct structures:
the main building, which houses the essential  
functional program, and the automatic parking 
building, which occupies the rear of the pre-
mises. The architectural composition includes 
distinct zones for different activities, such as 
professional services, offices, a library, and 
a café. The design team, Ativich Studio, has 
designed communal spaces that encourage 
user interactions. The building’s design also 
incorporates urban ventilation concepts, 
creating a harmonious ensemble of inter-
connected structures. The absence of logos, 
symbols, or grand signage fosters a sense 
of coexistence between the structure and its 
community while offering a visually pleasing 
and welcoming presence.

The design team has taken a mindful approach
to mitigate ecological implications associated  
with the construction of the building by incor-
porating urban ventilation concepts into 
the zoning. The two distinct buildings bring a 
sense of scale and proportion, harmoniously 
blending in with neighboring built structures 
and seamlessly integrating within the sur-
rounding context.

The Council of Engineers Thailand aims to 
create a space for individuals from diverse 
backgrounds by combining engineering, archi-
tecture, and vernacular wisdom. The building’s
style and physical characteristics are influenced 

ภาพพ้�นทั่่�ส่เข้ียวั
ภายในบริเวัณอาคุ้าร
สภาวัิศัวักร

by three key elements: a large green space 
designed with sustainability in mind, a flexible  
and modular office space, and interior func-
tional spaces that can accommodate future 
modifications without disrupting the exist-
ing functionality.

The garden, with a walkway leading into the 
Low Zone, serves as the building’s primary 
reception area, featuring trees and shrubs for 
reduced water consumption and eco-friendly 
upkeep. The sanitary systems ensure optimal 
treatment and reuse of wastewater to nourish 
growing trees and plants.

The architectural composition of the structure 
features an expansive, punctured facade built 
with perforated aluminum panels, which filter 
and prevent excessive heat from infiltrating the 
building. The double-skin façade also shields 
against the sun and facilitates passive venti-
lation while allowing natural light to permeate 
through.

The design team aimed to foster meaningful 
engagement between the structure and the 
surrounding community through an 8x8-meter 
LED screen that showcases real-time infor- 
mation and serves as an emergency notice 
platform. The selection of materials corre-

แล้ะย่ดุห็ยุ่น แล้ะพ้�นท่ั่�ใชิ้งานภายในทั่่�สามารถึรองรับการ
ปรับเปล้่�ยนในอนาคุ้ตไดุ้โดุยไม่กระทั่บต่อฟัังก์ชัินการ
ทั่ำางานทั่่�ม่อย้่ 

สวันท่ั่�ม่ทั่างเดุินนำาไปส้่โซึ่นตำ�า ทั่ำาห็น้าท่ั่�เป็นพ้�นทั่่�ต้อนรับ
ห็ลั้กข้องอาคุ้าร ซึึ่�งม่ต้นไม้แล้ะพ่่มไม้เพ้�อล้ดุการใชิ้นำ�าแล้ะ
ดุแ้ล้รักษาสิ�งแวัดุล้้อม ระบบสุข้าภบิาล้ไดุ้รบัการออกแบบให้็
ม่การบำาบดัุท่ั่�เห็มาะสมท่ั่�สดุุแล้ะการนำานำ�าเส่ยกล้ับมาใชิ้ให็ม่
เพ้�อบำารุงต้นไม้แล้ะพ้ชิพรรณในโคุ้รงการ

องคุ้์ประกอบทั่างสถึาปัตยกรรมข้องโคุ้รงสร้างม่ส่วัน
ห็น้าอาคุ้ารท่ั่�กวั้างแล้ะม่คุ้วัามโปร่ง สร้างดุ้วัยแผู้ง
อะล้้มิเน่ยมแบบเจาะร้ ซึ่ึ�งกรองแล้ะป้องกันคุ้วัามร้อนไม่ให็้
เข้้าไปในอาคุ้าร ส่วันห็น้าอาคุ้ารท่ั่�ม่ผู้ิวัอาคุ้ารสองชิั�น
ยังชิ่วัยปกป้องแสงแดุดุแล้ะอำานวัยคุ้วัามสะดุวักในการ
ระบายอากาศัแบบพาสซึ่่ฟัในข้ณะทั่่�เปิดุรับแสงธีรรมชิาติ 

ท่ั่มออกแบบยังม่จุดุมุ่งห็มายเพ้�อส่งเสริมการม่ส่วันร่วัมท่ั่�
ม่คุ้วัามห็มายระห็วั่างโคุ้รงสร้างแล้ะชิุมชินโดุยรอบ ดุ้วัย
ห็น้าจอ LED ข้นาดุ 8x8 เมตรท่ั่�แสดุงข้้อม้ล้แบบเรียล้ไทั่ม ์
แล้ะทั่ำาห็น้าท่ั่�เป็นแพล้ตฟัอร์มประกาศัเห็ตุฉุกเฉิน การ
เล่้อกใชิ้วััสดุุสอดุคุ้ล้้องกับห็ล้ักคุ้วัามยั�งย่นทั่างสังคุ้ม 
แล้ะสถึาปนิกไดุ้เล่้อกวััสดุุจากทั่้องถึิ�น วััสดุุรีไซึ่เคิุ้ล้ แล้ะ
คุ้อนกรีตท่ั่�ม่ร้พรุน
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sponds with social sustainability principles, 
and the architects have chosen locally sourced 
materials, recycled materials, and porous 
concrete.

Roofing of the main building, the architect  
chose COLORBOND® steel, Thredbo White 
color with SRI 91 from BlueScope on Klip Lok 
profile because it can be fitted to support 
the solar cell frame without requiring drilling 
and fastening screws to the roof to avoid 
leaking. The white color also lowers heat  
into the inside of the structure. ZINCALUME® 
steel standard profile was chosen for the 
automatic parking building roof. Due to 
design constraints, the roof slope must be 
kept to a minimum in order to hide within 
the building frame while not exceeding the 
height permitted by building regulations.

The Council of Engineers Thailand’s new head-
quarter embodies sustainable design prin- 
ciples that extend beyond architecture and 
engineering, encompassing social dimensions, 
community, urban planning, and psychology. 
The project was conceived and executed 
during immense societal instability, making 
collaborative efforts from all parties essential. 
Sustainable design goes beyond creating  
structures with the longest lifespan or main-
taining everything in its original form; it needs to 
be open to new possibilities through diversity 
and adapt to the constantly evolving world.

ในโคุ้รงการน่� ส่วันห็ล้ังคุ้าข้องอาคุ้ารห็ล้ัก สถึาปนิกเล้่อกใชิ้
เมทั่ัล้ชิ่ทั่ COLORBOND® steel ส่ Thredbo White ทั่่�
ม่คุ้่า SRI 91 จาก BlueScope โดุยใชิ้ล้อนแบบ Klip Lok 
เพ้�อรองรับการติดุตั�งโซึ่ล้่าร์เซึ่ล้ไดุ้โดุยไม่ต้องม่การเจาะยึดุ
สกร้ล้งบนตัวัห็ล้ังคุ้า ทั่่�อาจทั่ำาให็้ห็ล้ังคุ้ารั�วัไดุ้ ส่ข้าวัยังชิ่วัย
ล้ดุการสะสมคุ้วัามร้อนข้องห็ลั้งคุ้าทั่่�จะแผู่้รังส่คุ้วัามร้อนเข้้าส่้
ดุ้านในอาคุ้ารอ่กดุ้วัย สำาห็รับห็ล้ังคุ้าส่วันอาคุ้ารจอดุรถึ
อัตโนมัติ ใชิ้เมทั่ัล้ชิ่ทั่ ZINCALUME® steel ร้ปล้อน
มาตรฐาน เน่�องจากข้้อจำากัดุในการออกแบบคุ้อ่ คุ้วัามล้าดุชัิน
ข้องห็ลั้งคุ้าท่ั่�ต้องการล้าดุชัินให้็น้อย เพ้�อให้็ซ่ึ่อนภายในกรอบ
คุ้วัามส้งอาคุ้ารไดุ้แล้ะไม่เกินระยะคุ้วัามส้งทั่่�กฎห็มายกำาห็นดุ

โคุ้รงการอาคุ้ารสำานักงานให็ญ่แห็่งให็ม่ข้องสภาวัิศัวักร
ประเทั่ศัไทั่ย ถึ้กออกแบบโดุยรวัมห็ลั้กการออกแบบท่ั่�
ยั�งย่นทั่่�นอกเห็น่อไปจากสถึาปัตยกรรมแล้ะวัิศัวักรรม 
โดุยคุ้รอบคุ้ลุ้มมิติทั่างสังคุ้ม ชิุมชิน การวัางผู้ังเม่อง แล้ะ
จิตวัิทั่ยา โคุ้รงการน่�เกิดุข้ึ�นแล้ะดุำาเนินการในชิ่วังทั่่�สังคุ้ม
ไม่มั�นคุ้งอย่างมากจากโรคุ้ระบาดุ ทั่ำาให็้คุ้วัามร่วัมม่อ
จากทุั่กฝู่ายม่คุ้วัามสำาคัุ้ญ เป็นตัวัอย่างทั่่�แสดุงให็้เห็็น
วั่าการออกแบบท่ั่�ยั�งย่นเป็นมากกวั่าการสร้างโคุ้รงสร้าง
ทั่่�ม่อายุการใชิ้งานยาวันานท่ั่�สุดุห็รือการรักษาทัุ่กสิ�งให็้
คุ้งอย้่ในร้ปแบบเดิุม แต่ต้องเปิดุรับคุ้วัามเป็นไปไดุ้ให็ม่ๆ 
ผู้่านคุ้วัามห็ล้ากห็ล้าย แล้ะปรับตัวัให็้เข้้ากับโล้กทั่่�พัฒนา
อย้่ตล้อดุเวัล้า

The architecture and interior design are influenced 
by three key elements: a large green space designed 
with sustainability in mind, a flexible and modular 
office space, and interior functional spaces that can 
accommodate future modifications without disrupting
the existing functionality.

ร้ปดุ้านอาคุ้ารแสดุง
ส�วันพ่�นทั่่�ส่เข้่ยวั
ภายในบริเวัณอาคุ้าร
สภาวัิศัวักร

ผู้ังบริเวัณอาคุ้าร
แสดุงพ่�นทั่่�ส�วัน
อาคุ้ารสำานักงาน
แล้ะอาคุ้ารจอดุรถึ
อัตโนมัติทั่่�แยกออก
จากกันเป็นคุ้นล้ะ
อาคุ้าร

ร้ปดุ้านข้้างอาคุ้าร
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Sustainable design goes beyond creating structures 
with the longest lifespan or maintaining everything in 
its original form; it needs to be open to new possibilities 
through diversity and adapt to the constantly evolving 
world.

ภาพบรรยายกาศัข้อง
อาคุ้ารสภาวัิศัวักร
แห็่งให็ม่ทั่่�ม่ส่วันชิ่วัย
สร้างพ้�นทั่่�สาธีารณะ
ให็้ภายในย่าน

Roofing of the main 
building made from 
COLORBOND® 
steel in Thredbo 
White with SRI 
91, 0.51 mm. after 
painted thick from 
BlueScope on Klip 
Lok profile for solar 
panel

Roofing of the 
automatic parking 
building made from 
ZINCALUME® steel, 
0.47 mm. total thick 
from BlueScope

ห็ลั้งคุ้าส่วันอาคุ้าร
ห็ลั้กใช้ิเมทัั่ล้ช่ิทั่ 
COLORBOND® 
steel ส่ Thredbo 
White ท่ั่�ม่คุ่้า SRI 91 
ห็นารวัมส่ 0.51 มม. 
จาก BlueScope 
โดุยใช้ิล้อนแบบ Klip 
Lok เพ้�อรองรับการ
ติดุตั�ง Solar Panel

ห็ลั้งคุ้าส่วันอาคุ้าร
จอดุรถึอัตโนมัติ
ใชิ้ เมทั่ัล้ชิ่ทั่ 
ZINCALUME® 
steel ห็นารวัม 
0.47 มม. จาก 
BlueScope

Project: The New Headquarters of Council of Engineers Thailand  Client: Council of Engineer Thailand City: 
Bangkok, Thailand Project Area: 9,900 + 1,200 m2 Project Schedule: 2019-2022 Conceptual Designer:  ativich + 
Atelier of Architects Architects: ativich + Team SQ Landscape Designer: 8.18 studio Interior Designer: Team SQ  
Structural Engineer: Team Consulting & Management Electrical & Telecommunications: Pornprasert Techamaytheekul 
Fire Protection Engineers: Next2nd Innovation Mechanical Engineer: Next2nd Innovation Lighting Engineers: 
Lighting studio Green Building Design Consultant: Africvs Construction General Contractor: Siam Multi Cons 
Construction Managers: Stonehenge Inter Automated parking system: GPARK - Shinmaywa TREES consultant: 
EMO-D Photo Courtesy of Ativich Studio and Siam Multi Cons 
Award: BlueScope Design Award 2022 (Non-Commercial Category)
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While designing Pu-Hai Properties, architect AOMO used 
a lightweight construction method to create a pleasant 
internal environment and stimulate interaction between 
the users and the existing trees, emphasizing a design 
concept that allows the building and its surroundings to 
coexist harmoniously.

BUILDING FOR 
   PEOPLE AND 
TREES
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อาคุ้ารสำานักงาน 4 ชิั�น ตึกป้่ให็้ พร็อพเพอร์ต่�ส์ ตั�งอย้่
บนถึนนเพชิรบุรีตัดุให็ม่ กรุงเทั่พมห็านคุ้ร แต่เดุิมเป็นพ้�นทั่่�
สวันข้องเจ้าข้องโคุ้รงการทั่่�ม่ต้นไม้ย่นต้นอายุห็ล้ายปี
ทั่ั�วับริเวัณพ้�นท่ั่�ดุ้วัยคุ้วัามต้องการเก็บรักษาต้นไม้ไวั้
ให็้ไดุ้มากท่ั่�สุดุข้องเจ้าข้องโคุ้รงการ

แนวัคุ้ิดุในการออกแบบอาคุ้ารจึงเริ�มดุ้วัยการใส่ใจแล้ะ
คุ้ำานึงถึึงสิ�งท่ั่�ม่อย้่ก่อนห็น้าดุ้วัยทิั่ศัทั่างการอย้่ร่วัมกัน
ระห็วั่างต้นไม้กับอาคุ้าร การวัางตัวัข้องอาคุ้ารสอดุรับ
ไปกับต้นไม้ข้นาดุให็ญ่จำานวันสองต้นท่ั่�คุ้งไวั้ในตำาแห็น่ง
เดุิม ต่อเน่�องจากทั่ิศัทั่างการออกแบบดัุงกล้่าวั นำาไปส้่
การเสนอทั่างเล่้อกให็ม่สำาห็รับสภาพแวัดุล้้อมท่ั่�ดุ่ในการ
ทั่ำางาน ซึ่ึ�งสถึาปนิกต้องการสร้างพ้�นท่ั่�ทั่ำางานทั่่�ทั่ำาให็้
ผู้้้ใชิ้งานม่คุ้วัามสุข้กับการทั่ำางานมากข้ึ�น ไดุ้ผู้่อนคุ้ล้าย
แล้ะม่ปฏิิสัมพันธี์กับผู้้้ใชิ้งานคุ้นอ่�น

อาคุ้ารถึก้แบ่งออกเป็นสามส่วัน อาคุ้ารห็ลั้กสองอาคุ้ารเป็น
อาคุ้ารสำานักงาน แล้ะส่วันอ่�นเป็นพ้�นทั่่�ส่วันกล้าง บันไดุ 
ล้ิฟัต์ ห็้องนำ�า รวัมถึึงห็้องระบบ ตัวัอาคุ้ารบริการเป็น
ส่วันทั่่�คุ้่อนข้้างทั่ึบ ผู้้้ออกแบบจึงวัางตำาแห็น่งอาคุ้ารไวั้
ทั่ิศัตะวัันตกเพ้�อชิ่วัยป้องกันคุ้วัามร้อนจากแสงแดุดุ ดุ้วัย
ร้ปแบบข้องอาคุ้าร ท่ั่�เชิ่�อมต่อแต่ล้ะส่วันดุ้วัยโถึงทั่างเดิุน
โล้่ง จึงชิ่วัยในการไห็ล้เวัียนอากาศัไดุ้ดุ่แล้ะสามารถึดึุง

Pu-Hai Properties is a 4-story office building 
on New Phetchaburi Road in Bangkok. It was 
previously the project owner’s garden, with 
numerous old big trees scattered throughout 
the area. Hence, the owner aims to conserve 
as many trees as possible.

The building design concept was initiated by 
paying attention to and understanding what 
came before, guided by the synergy of trees 
and buildings. Two huge trees remain in their 
original locations, matching the building’s 
orientation. Following this design philosophy 
and direction, it opened up new possibilities for 
a good working environment. The architect 
aimed to design a workspace that would 
encourage individuals to enjoy their work, 
relax, and communicate with one another.

The structure is divided into three sections. 
The main two structures are office buildings, 
with the rest being communal areas such as 
stairs, elevators, bathrooms, and system 
rooms. The service building is quite stifling, 
therefore the designer positioned it to the west 
to protect it from the sun’s heat. The buildings 
are linked together by an open hallway, which 
promotes ample air circulation and allows more 
natural light to enter the building’s interior. 
As a result, the building’s interior is illuminated 
by natural light throughout the day, eliminat-
ing the need for artificial lighting. In addition, 

the architect chose COLORBOND® steel in Off 
White color, which provides brightness both 
outside and inside the building without 
reflecting glares to the eyes.
 
The structure of the building is composed of 
lightweight materials to decrease construction 
time and minimize the adverse effects on 
the existing trees. The ground-floor parking 
space incorporates concrete supports to avoid 
potential vehicle damage and is raised to 
prevent floods. The primary structure consists 
of steel beams and columns, except the service  
building, which is made of concrete. The 
designer also used insulated sandwich panel  
made from COLORBOND® steel - Off White. 
for the roof and the walls.

Sivichai Udomvoranun, the project architect 
from AOMO, indicated that he is familiar with 
using metal sheet from his design work in the 
United States. However, it had previously been
utilized only for roofing application for the 
buildings he had designed in Thailand. 
However, in this project, he employed this 
material in practically every aspect of the 
construction, including the roof and the walls. 
The wall is made of insulated sandwich panel 
made from COLORBOND® steel a common 760 
profile, which was used continuously from roof 
to wall for a unified look. In this project, he 
continued to employ the same installation 
process he used in the United States. It’s a  
metal sheet wall with a frame. Passing by  
trucks can move the area on the front 

แสงธีรรมชิาติเข้้ามาภายในอาคุ้ารไดุ้มากยิ�งข้ึ�น ส่งผู้ล้ให็้
ภายในตัวัอาคุ้ารสวั่างจากธีรรมชิาติตล้อดุทัั่�งวัันโดุยไม่
จำาเป็นต้องเปิดุใช้ิแสงสว่ัางในช่ิวังเวัล้ากล้างวันั นอกจากน่�ยงั
เล้่อกใชิ้ เมทั่ัล้ชิ่ทั่ COLORBOND® steel ส่ Off White ทั่่�
ให็้คุ้วัามสวั่างทัั่�งภายนอกแล้ะภายในอาคุ้าร โดุยไม่สะทั่้อน
แสงแดุดุแล้ะแสงไฟัเข้้าตาผู้้้คุ้นภายนอก แล้ะผู้้้อย้่อาศััยใน
อาคุ้าร

โคุ้รงสร้างข้องอาคุ้ารเป็นรป้แบบโคุ้รงสร้างเบา เพ้�อประห็ยัดุ
เวัล้าในการก่อสร้างแล้ะไม่ส่งผู้ล้กระทั่บต่อต้นไม้ภายใน 
โคุ้รงการ โดุยพ้�นทั่่�จอดุรถึชิั�นล้่างเป็นเสาคุ้อนกรีตเพ้�อ
ล้ดุคุ้วัามเส่ยห็ายทั่่�อาจเกิดุข้ึ�นจากยานพาห็นะแล้ะยกระดุับ 
เพ้�อป้องกันนำ�าทั่่วัม คุ้านแล้ะเสาเห็ล็้กถึ้กใชิ้เป็นโคุ้รงสร้าง
ห็ล้กั ยกเว้ันส่วันข้องอาคุ้ารบริการท่ั่�เป็นโคุ้รงสร้างคุ้อนกรีต 
อ่กทั่ั�งผู้้้ออกแบบยังเล้่อกใชิ้ แผู้่นโล้ห็ะพร้อมฉนวันสำาเร็จร้ป 
ทั่่�ทั่ำาจากเมทัั่ล้ชิ่ทั่ COLORBOND® steel ส่ Off White 
สำาห็รบัห็ล้งัคุ้าแล้ะผู้นังอ่กดุ้วัย 

สิวัิชิัย อุดุมวัรนันทั่์ สถึาปนิกโคุ้รงการจาก AOMO เปิดุ
เผู้ยวั่าม่คุ้วัามคุุ้้นเคุ้ยกับการใชิ้วััสดุุเมทัั่ล้ช่ิทั่มาตั�งแต่
ทั่ำางานออกแบบอย้่อเมริกาแล้้วั แต่สำาห็รับอาคุ้ารทั่่�เข้า
ออกแบบในไทั่ยนั�น ในตอนแรกก็ใชิ้งานเฉพาะในส่วัน
ข้องห็ลั้งคุ้า แต่ในโคุ้รงการน่� อาจจะเรียกไดุ้วั่าถึ้กใชิ้งาน
เก่อบทัุ่กส่วันข้องโคุ้รงการทัั่�งผู้นังแล้ะห็ล้ังคุ้า แล้ะส่วัน
ข้องผู้นังก็เล่้อกใชิ้ร้ปแบบข้องแซึ่นวัิชิ ท่ั่�ประกบระห็วั่าง
แผู้่นเมทัั่ล้ชิ่ทั่ COLORBOND® steel แล้ะคุ้ั�นกล้างดุ้วัย
ฉนวันกันคุ้วัามร้อน แผู้่นเมทัั่ล้ชิ่ทั่ท่ั่�ใชิ้สำาห็รับโคุ้รงการน่�
จะเป็นร้ปแบบล้อนปกติ แล้ะใชิ้ต่อเน่�องกันเป็นผู่้นเดุ่ยวักัน 

พ้�นทั่่�ภายในอาคุ้าร
ในส่วันพ้�นทั่่�บันไดุ
ห็ล้ักทั่่�แทั่รกอย้่ใน
ส่วันกล้างอาคุ้ารซึ่ึ�ง
ออกแบบดุ้วัยเห็ล้็ก
แผู้่นบาง

มุมมองบริเวัณทั่าง
เข้้า-ออกห็ล้ักข้อง
อาคุ้ารแสดุงการ
อย้่ร่วัมกันระห็วั่าง
อาคุ้ารกับธีรรมชิาติ
จากต้นไม้โดุยรอบ
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frame, causing vibrations that might damage 
the building; therefore, adding metal sheet 
walls to a steel frame helps make the structure 
more flexible. This strategy may have been 
employed previously elsewhere, but it was 
exclusively applied for projects he designed 
in Thailand. The prefabricated sandwich panel 
for wall section also makes installation simple  
and allows immediate usage without requiring 
interior walls.

Creating a good interior environment and 
promoting interactions between building users 
and nature were the architect’s primary aims 
for this project. Working in a positive setting 
not only allows one to relax but also produces 
higher-quality work. It is supplemented with 
a common area with huge trees that connect 
each project floor, encouraging users to take 
the stairways rather than using the elevator 
and fostering positive interactions among the 
building users and each office room. White 
color was chosen since it appears clean and 
simple to make a contrast with the color of 
the trees and to witness the shadows of 
the moving trunks and leaves falling on the 
building walls according to the wind and the 
sun direction during the day. This emphasizes 
how the architect’s design philosophy allows 
the building and its surroundings to coexist.

ในโคุ้รงการน่� เข้ายังคุ้งใชิ้วัิธ่ีการติดุตั�งเห็ม่อนท่ั่�เคุ้ยทั่ำาทั่่�
อเมริกา คุ้่อผู้นังเมทั่ัล้ชิ่ทั่บนโคุ้รง ทั่่�โคุ้รงดุ้านห็น้าพ้�นทั่่�
จะข้ยับไดุ้เม่�อรถึบรรทัุ่กวัิ�งผู้่านแล้ะสร้างแรงสั�น โดุยนำา
ผู้นังเมทั่ัล้ชิ่ทั่ติดุกับโคุ้รงเห็ล้็กเพ้�อรองรับการข้ยับตัวัไดุ้ 
น่�จึงเป็นวิัธีก่ารทั่่�อาจจะเรียกว่ัาเคุ้ยใช้ิมาแล้้วั แต่นำามาใช้ิให็ม่
สำาห็รับโคุ้รงการทั่่�ออกแบบในประเทั่ศัไทั่ย สำาห็รับในส่วัน
ผู้นงัสำาเรจ็รป้ท่ั่�มาในรป้แบบแซึ่นวิัชิ ก็ช่ิวัยให้็ง่ายต่อการติดุตั�ง
แล้ะสามารถึใชิ้งานไดุ้เล้ย โดุยทั่่�ไม่จำาเป็นต้องติดุตั�งผู้นังเบา  

สภาพแวัดุล้้อมท่ั่�ดุ่ภายในอาคุ้ารแล้ะส่งเสริมปฏิิสัมพันธี์
ระห็วั่างผู้้้คุ้นกับธีรรมชิาตินับเป็นสิ�งทั่่�ผู้้้ออกแบบให็้คุ้วัาม
สำาคุ้ัญเป็นอย่างยิ�ง การทั่ำางานในสภาพแวัดุล้้อมท่ั่�ดุ่ไม่
เพ่ยงแต่ชิ่วัยให็้ผู้่อนคุ้ล้าย แต่ส่งผู้ล้ทั่ำาให็้คุุ้ณภาพในการ
ทั่ำางานดุ่ข้ึ�น เสริมไปกับพ้�นทั่่�ส่วันกล้างท่ั่�ม่ต้นไม้ให็ญ่
เชิ่�อมต่อกับทัุ่กชิั�นข้องโคุ้รงการ ทั่ำาให็้ผู้้้ใชิ้งานสามารถึ
ทั่่�จะเล้่อกสัญจรดุ้วัยการใชิ้บันไดุ การเดุิน มากกวั่าการ
ใชิ้ล้ิฟัต์โดุยสาร แล้ะทั่ำาให็้เกิดุปฏิิสัมพันธี์ทั่่�ดุ่ระห็วั่าง
ผู้้้ใชิ้งานอาคุ้ารแต่ล้ะห็้องสำานักงาน การเล่้อกใชิ้ส่ข้าวัท่ั่� 
ดุ้สะอาดุแล้ะเรียบง่าย เพ้�อให็้ตัดุกับส่ข้องต้นไม้ แล้ะเห็็น 
เป็นเงาข้องล้ำาต้นแล้ะใบท่ั่�เคุ้ล้่�อนไห็วัไปตามแรงล้มแล้ะทิั่ศัทั่าง
ข้องแสงแดุดุในระห็ว่ัางวันัตกกระทั่บล้งบนผู้นังอาคุ้าร สิ�งน่�ก็
กล้ับมาเน้นยำ�าถึึงแนวัทั่างการอย้่ร่วัมกันระห็วั่างอาคุ้าร
กับสภาพแวัดุล้้อมไดุ้เป็นอย่างดุ่

แผู้นผู้ังการวัางพ้�นทั่่�
ข้องอาคุ้าร

ภาพแบบร่างแสดุง
ร้ปดุ้านแล้ะร้ปตัดุข้อง
อาคุ้ารซึ่ึ�งเผู้ยให็้เห็็น
ถึึงชิ่องเปิดุแล้ะการ
แทั่รกตัวัข้องต้นไม้
กับอาคุ้าร



บันไดุระห็วั่างชิั�น 
2-4 ทั่่�ล้อยตัวัโดุดุ
เดุ่นอย้่บริเวัณพ้�นทั่่�
เปิดุระห็วั่างแต่ล้ะ
อาคุ้ารเป็นการแสดุง
คุ้วัามสามารถึข้อง
โคุ้รงสร้างเห็ล้็ก

Roofing and 
walling made from 
COLORBOND® 
steel in Off White 
color, 0.51 mm. 
after painted thick 
from BlueScope

ห็ล้ังคุ้าแล้ะผู้นังใชิ้
เมทั่ัล้ชิ่ทั่ COLOR-
BOND® steel ส่ 
Off White ห็นารวัม
ส่ 0.51 มม. จาก 
BlueScope 

AOMO PU-HAI PROPERTIES

72 73

Working in a positive setting not only allows one 
to relax but also produces higher-quality work. 
It is supplemented with a common area with 
huge trees that connect each project floor, 
encouraging users to walk around and fostering 
positive interactions among the building users.

Project: Pu-Hai Properties Building Client: Pu-Hai Properties Location: New Petchaburi 
Road, Bangkok Architects: AOMO Project Area: 1980 m2 Project Completion: 2021 
Manufacturers: AluV, BlueScope, D-Lite Lead Architect: Sivichai Udomvoranun 
Strcutural Engineer: WOR Consultants ME Engineer: EXM Consultant Contractors: 
Tt Construction Photographer: DOF SkylGround
Award: BlueScope Design Award 2022 (Commercial Building Category)



STAY 
 IN TOUCH

Architects 49 (Phuket)
77 Deebuk Road, Taladnua, 
Mueang District, Phuket
T: 076 213949
W: a49.co.th
FB: A49Phuket

AOMO (Architecture of 
My Own)
1974/1 Room 201, New 
Petchaburi Road, Bang Kapi, 
Huai Khwang, Bangkok, 10310
T: 02 7165145
W: aomo-architect.com
FB: AOMO.ARCHITECT

Ativich Studio
307 Mint tower, 3rd floor, 
Banthat Thong Road,
Wang Mai, Pathumwan, 
Bangkok, 10110
T: 092 2720800
FB: ativichstudio

Housescape Design Lab
190/14 Gimme Shelter cnx 
(Backside Parking of 
Chiangmai Rattanakosin 
Hotel) Thanon Rattana Kosin, 
Amphoe Mueang Chiang Mai, 
Chiang Mai, 50300
T: 086 1179079
W: housescape-delab.com
FB: housescape

Naval Public Works 
Department
2 Wang Derm Road, Wat Arun
Subdistrict, Bangkok Yai 
District, Bangkok 10600
T: 02 4755024
W: npdwebsite.net
FB: npdfacepage 

Office AT
61/56 2nd floor, Soi Taveemitr 
8 Rama IX Road, Huaykwang, 
Bangkok 10310
T: 02 6122478
W: officeat.com
FB: officeat

Only Human Studio
152/168 Plus City Park, 
Suan Luang - Srinakharin
Chaloem Phrakiat Road 9, 
Nong Bon Subdistrict, 
Prawet, Bangkok 10250
T: 087 1057744
FB: studioonlyhuman

Studio Sifah
122/169 Village No. 6, Suthep 
Subdistrict, Mueang District, 
Chiang Mai 50200
T: 095 9505198
FB: studiosifah

Steel in Style Thailand is 
published by 
NS BlueScope (Thailand) 
Limited 

NS BlueScope (Thailand) 
Limited (Head Office)
188 Spring tower building,
Unit 1-5, 14 Floor, Thung 
Phayathai, Rajthewi, Bangkok 
10400
T: +66 2 2333 3000
F: +66 2 2333 3001 
(Sales dept.)
F: +66 2 2333 3002
(Marketing and Technical dept.)
E: enquiries.thailand
@bluescope.com

NS BlueScope (Thailand) 
Limited (Rayong Factory)
2 Soi G9 Pakornsongkrohrad 
Road,
T.Map Ta Phut, A.Muang, 
Rayong 21150
T: +66 2 3891 8300
F: +66 2 3891 8301




